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Lov na nemške podmornice 
SEST POTOPLJENIH NA 

ATLANTIKU V 8 DNEH 
PARTIZANI PREKINILI 

DVE ŽELEZNIŠKI ZVEZI 
mfz&se 

Zimske mesece nameravajo partizani prebiti utrjeni in za-
varovani v Dinarskih Alpah. — Kvizlinška hrvatska 
vlada je v Zagrebu dala aretirati 86 katoliških duhov-
nikov. 

London, Anglija. — Angleško ministerstvo za letalstvo je 
te dni povedalo, da so letalci ameriške mornarice in angleške 
obrežne straže v osmih dneh poslali na dno Atlantika šest nazij-
skih submarinov. 

Kakor znano, nazijski sub-
marini ne nadlegujej6 naših 
konvojev več posamezno, tem-
več le v velikih skupinah, ki 
jim pravimo "volčje tolpe". Ta-
ke tolpe so pred kratkim pre-
žale na tri atlantske konvoje. 
Ameriški in angleški letalci, ki 
so spremljali konvoje v Libera-
torjih, so jih izsledili, napravili 
15 napadov nanje in potopili 
šest sovražnih podmornic, pri 
tem pa se je izgubil en Libera-
tor z angleškimi letalci. Ko bi 
ne bilo neugodnega vremena, 
bi bili zavezniki napravili nazi-
jem še več škode. Omenjenih 
šest so Liberatorji razbili z glo-
bočinskimi bombami. V neka-
terih slučajih so našli le ostan-
ke podmornic in mrtva trupla, 

Kaznjenci, nekateri izmed njih dosmrtni, gledajo zunanji i-reL ki ga ia lata niso videli, ko za-
puščajo svoje celica v kaznilnici v Jolietu. I1L Le malo prilike imajo ozreti se na okrog, preden jih 
bodo spravili na iruke, ki jih bodo odpeljali v modernizirane prostore 12 milj proč. v Staieville. 
Stan dom je peostanek iz dni Civilne vojne; novi dom pa ima prostora za 4.500 kaznjencev. 

NAZIJI GROZIJO SVETU Z 
"DRASTIČNIM UDARCEM 
London, Anglija. — Nemška 

prekooceanska radio oddajna 
agencija je te dni objavila mefl 
drugim tudi to, da nemška vr- ] 
hovna vojaška komanda ne bo 
vračala udar za udar na angle-
ške zračne napade, ampak pri-
pravlja strašen "drastičen u-j 
dar" in bo z enim samim takim 
udarom prekinila masno pobi-
janje. V vladnem uradnem gla-
silu "Das Reich" pa so objavili 
članek, ki pravi: Nemško vra-
čilo za to bo tako hudo in moč- j 
no, ki bo izvršeno ob primer-! 
nem psihologičnem momentu,1 

da bo to mogočno uplivalo na 
nadaljno razvijanje vojne. 

Članek omenja dalje: Člove-
štvo ni daleč od točke, kjer bo 
lahko poljubno razstrelilo pol 
zemeljske oble. Obdrzdanje 
tehnike po volji, je zadnja ve-
lika naloga zadana zapadni ci-
vilizaciji. . 

Kaj Nemci mislijo s temi 
grožnjami nihče ne ve. Lahko 
je, da imajo kako novo orožje, 
toda kakor hitro ga bodo zače-
li rabiti, ne bo dolgo, ko bodo 
začeli prejemati batine nazaj z 
enakim orožjem. 

o 
PRVI NAZIJSKI VOJNI ZLO-

ČINEC OBEŠEN V RUSIJI 
London,^Anglija. — Poročilo 

iz Moskve javlja, da so ruske 
oblasti obesile v vasi blizu Kre-
menčeka prvega nazijskega 
vojnega zločinca. Bil je to neki 
nemški častnik, ki je dal obesiti 
neko rusko kmetico na ravno 
isto drevo, ker je brez dovolje-
nja okupacijske oblasti zaklala 
svojo kokoš. Častnik je bil po-
zneje ujet in spoznan in je zdaj 
prejel za svoj zločin zasluženo 
kazen. 

o 
AMERIŠKA OJAČENJA DO-

SPELA V ANGLIJO 
London, Anglija. — Nov šte-

vilen transport je dospel te dni 
iz Amerike v Anglijo. Kraj, 
kjer so se Amerikanci izkrcali 

. ni omenjen. 
• — 

. goslovanska, poljska ali kaka 
L druga bodo imele malo zaslom-
i be pri svojih narodih. Zgoraj-
- šna vest kaže, da bo tako. 

KRI2EM SVETA 
— Bera, Švica."— Preko ita-

lijanske meje došlo poročilo o-
menja, da se je v nekem ujet-
niškem taborišču v severni Ita-
liji uprlo več sto zavezniških 
j ujetnikov. Nemškim stražam so 
pobrali puške in strojnice in so 
napadli nemško vojaško tovar-} 
no v Croce di Merone v Severni 
Italiji. Dva nemška polka sta 
bila poslana nad upornike. 

— Washington, D. C. — Ru-
sk u poročevalska agencija Tass, 
je v soboto storila isto, kakor 
pred nekaj dnevi angleška a-
gencija Reuter v Londonu. Ob-
javila je, da so se zbrali v Tera-
nu, v Iranu, Churchill, Roose-
velt in Stalin. Elmer Davisa to 
ravnanje jezi. Izraža upanje, 
da se bodo v bodoče zavezniške 
tozadevne agencije bolje drža-
le dogovora, kakor so se ga se-
daj. 

— London, Anglija. — V so-
boto so zadivjale v silovit dvo-
boj angleške in nemške obrežne 
baterije z dalekosežnimi topo-
vi ob doverskih ožinah med 
Anglijo in Francijo. Siloviti 
bombardment je divjal nad tri 
Četrt ure. 

— Stockholm, Švedska. — 
Švedska poročevalska družba 
objavlja, da je bilo v ArhUsu 
na Danskem ustreljenih v sobo-
to pet Dancev radi sabotaže. 
Sabotaža na Danskem nepre-
stano narašča omenjajo poroči-

j la. Danci ovirajo Nemce pri de-
, lu, na železnicah in povsod, 

kjerkoli se nudi priložnost. 
— Stockholm, Švedska. — 

Baselske "National Zeitung" 
j pišejo, da je švicarska vlada 
( poskusila zadnje dneve upo-

staviti diplomatske zveze z sov-
jesko Rusijo. Iz Moskve ni gle-
de tega nobene vesti. Verjetno 
pa je, da ker se v Moskvi zdaj 
shajajo vse velike zavezniške 

I politične glave, da bi z Moskvo 
marsikdo rad navezal zveze. 

— London, Anglija.—Zdrav-
stveni krogi poročajo, da je iz-
bruhnila v Angliji zlasti v wel-

1 ški pokrajiin nevarna influen-
i za, ki je zadnji teden zahtevala 
- 106 življenj. Zdravstvene obla-
- sti svare ljudi pred to nevarno 

boleznijo. * 

SILOVIT AMERIŠKI 
BOMBARDMENT V ITALIJI 
Alžir, Afrika. — Ameriške čete pod vodstvom generala 

Marka W. Clarka so osvojile dve visoke gore, s katerih so Nem-
ci zadržavali ameriški pohod proti Rimu. Napredovanje v Ita-
liji je bilo že nekaj tednov v zastoju. Vzroki temu so slabo de-
ževno vreme, v gorah pa sneg 
in mraz. Gorski prehodi pa 
kontrolirani po sovražniku. Ali 
ameriška neodjenljiva volja se 
je spravila tudi nad to. V petek 
in soboto zadnji teden so ame-
riški topničarji izvajali silovit 
bombardment na nemške pozi-
cije. Posebno gora Maggiore je 

fc>ila predmet pravega peklen-
skega ognja. General Clark je 
poslal na ta kraj fronte 500 tež-
kih topov, ki so bljuvali nepre-
stano več ur. Zemlja po okolici 
se je tresla in grom je bil tak, 
kakor sodni dan. Nemci v tem 
obstreljevanju niso mogli pre-
mikati svojih edinic. Nemški 
vojaki v jarkih so premnogi kar 
ponoreli pod silovitim topov-
skim ognjem. Ko so ameriške 

PARTIZANI V JUGOSLAVIJI 
POSTAVILI LASTNO VLADO 

London, Angjija. — Tajna radio postaja je objavila iz Ju-
goslavije vest, da so si jugoslovanski partizani izbrali svojo 
lastno narodno vlado na posebnem zborovanju, ki se ga je baje 
udeležilo 140 delegatov. Dr. Ivan Ribar, ki je bil prvi pred-
sednik jugoslovanske ustavne 
skupščine po prvi svetovni voj-
ni, je izvoljen za predsednika 
te nove vlade. Bil je tudi dose-
daj nekak titularni vodja na-
rodne osvobodilne vlade. Nova 
ustava se bo sestavila in uvelja-
vila v kratkem, pravi poročilo. 

Josip Tito (Broz) poveljnik 
jugoslovanske osvobodilne voj-
ske je povišan v maršala in je 
načelnik odbora za obrambo. 

Vladi so dodani trije pod-
predsedniki in iscer: Mišo Pij-
de, Srb; Ivan Augustinčič, Hr-
vat in Josip Rus, Slovenec. 

Kot pomožni obrambni ko-
misarji so dodani vladi: Vlado 
Ribnikar, Srb; Božidar Mago-
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v par slučajih pa so nazijske 
posadke imele priliko, da so 
spustile na površje napihnjene 
gumijaste rešilne čolničke. Vse-
ga skupaj je ostalo na vodi 80 
do 90 nazijev živih in so jih po-
brali. 

Vsi trije konvoji so srečno 
dospeli v svoja pristanišča. Na-
ši to tako silno obdelovali dve 
skupini submarinov, da naziji 
niso imeli prilike izstreliti niti 
eno samo torpedo v naše trgov-
ske ladje. 

Rusi so zavzeli tri važne utr-
jene postojanke na severu pri 
Žlobinu, druge tri pa na jugu 
blizu mesta Kremenčuk; v sre-
di, jugozahodno od Kieva, pa 
so odbili nove nemške napade. 

vas, Hrvat in Josip Smodlaka, 
bivši minister pri Vatikanu, 
Slovenec. 

V Londonu je poročilo pre-
senetilo mnoge kroge, ki ko-
mentirajo zlasti glede tega, da 
je nova vlada popolnoma pre-
zrla kralja Petra in zamejno 
vlado v Kairo. Kaj bodo storili 
Angleži, ali bodo novo vlado 
priznali ali ne, še ni nič znane-
ga. Toda vlada, če se je res or-
ganizirala je tu in ima za seboj 
tudi precej močno oboroženo 
silo in z njo bo treba računati. 

Pred nekako dvema letoma 
je naš list zapisal, da po tej 
vojni zamejne vlade, bodisi ju-

čete napadle goro so našli v 
nemških trenčih veliko znore-
lih nemških vojakov. Goro 
Maggiore in še drugo goro so 
Amerikanci Nemcem iztrgali in 
pomaknili svojo črto nad tri mi-
lje naprej. Iz teh višin zdaj gle-
dajo na nižavo, po kateri bodo 
kmalu prodirali proti Rimu, od 
katerega so zdaj oddaljeni še 
kakih 70 milj. Clark imenuje to 
ameriško zmago za preboj in 
zlom nemških utrdb pred Ri-
mom. 

Angleški general Montgome-
ry ima ob Jadranu in v sredi tu-
di uspehe. Od petka do nedelje 
so angleške čete osvojile kakih 
12 kv. milj nadaljnega ozemlja, 

t 

SELIJO SE 

ROMMEL OJAČUJE SVOJE 
SILE V JUGOSLAVIJI 

Bern, Švica. — Švedski poro-
čevalec iz Budapeste v 
"Social Demokraten", da na-: 
zijski maršal Rommel pošilja 
številna ojačenja v Jugoslavijo, 
zlasti na obrežja Istre, Dalma-
cije, Albanije, kjer dnevno pri-
čakujejo invazije od strani An- j 
gležev in Amerikancev. Jugo-
slovansko obalo ob Jadranu u-
trjujejo po vzorcu utrdb ob 
francoskih obalah. Montirajo 
težke baterije in delajo globo-
ka zaklonišča za municijo in 
druge namene. Zaloge dovaža-
jo iz avstrijskih tvornic preko 
Hrvatske. 

Nemci so postali zadnje dni 
na Balkanu izredno nervozni. 
Zadišali so nekje, da se pri-
pravlja zavezniška invazija 
Balkana. Ne vedo seveda, ke-
daj pride, le pričakujejo jo. 
Njihova nervoznost kaže, da 
nemški živci niso več tako je-
kleni, kakor so bili pred tremi! 
leti. Cas jih mehča in jih bo po-
polnoma omehčal. 

o 
Š P A N S K I GROF ZASAČEN 

KOT SPIJON 
New York, N. Y. — V soboto 

so vladni agenti aretirali Car-
losa Vejerano Y. Cassina, bra-
tranca albskega kneza v Špani-
ji, ki je smatran za najbolj bo-
gatega državljana v Španiji. 
Cassina je star 26 let; prišel je 
v to deželo 1. 1940 domenjen s 
zastopniki nemške vohunske 
službe, da bo pošiljal pisma 
svojemu očetu v Španiji in v 
njih dajal informacije glede a-
meriškega pripravljanja na 
vojno. 

o 
OPA ZNIŽALA CENE 

Chicago, HI. — OPA urad 
objavlja, da so zdaj znižane ce-
ne limonam, oranžam, zelene-
mu fižolu in debelim jajcem. 
Limone so zdaj po 12c funt. O-
ranže iz Floride in Texasa od 7 
do 8c funt. Fižol in jajca so tu-
di znižana za en cent. 

o 
KLUB LJUBLJANA 

v Chicagi NE BO imel letne se-
je ta četrtek večer. Več pozne-
je. — Odbor. 

Neprestano delavni 
London. — Jugoslovanski 

radio je naznanil te dni, da so 
partizani pretrgali dve važni 
nemški prometni zvezi na Bal-
kanu, kar ovira Nemce pri do-
stavljanju moštva in zaloge 
svojim četam v vzhodni Jugo-
slaji in Grčiji, partizanom pa < 
daje več prilike,da se utrdijo in 
pripravijo za zimo v Dinarskih 
Alpah. Nadalje so Titovi ^-rti-
zani med 7. in 21. nov. zavzeli 
več utrjenih postojank ob itali-
janski meji v Sloveniji ter so 
pri tem pobili 1,200 Nemcev, 
ranili pa 2,000. Obrat na 
gi med Sarajevom in Mostar-
jem je začasno prekinjen. Za 
sedaj ni mogoče nobene stvari 
prepeljati po železnici iz Sr-
bije in Bosne v važno jadran-i 

obrežno okrožje južno1 od 
i' Splrta. Razen tega so partizaniJ 

presekali glavno trans-balkan-
sko ekspresno zvezo pri Turo-
polju, jugovzhodno od Zagre- i 
ba. i 

— ° 
Katoliki v Jugoslaviji se bojijo 

popolnega iztrebljenja 
Katoliški tednik The Regi-

ster objavlja v duluthski izdaji 
5. dec. članek, ki ga podajamo 
tukaj v prevodu. 

Washington. — Katoliški Hr-
vatje in Slovenci se resno boji-
jo, da jih čaka iztrebljenje v 
zmedi jugoslovanskega bojeva-
nja. Tako govore zanesljiva po-
ročila; poslana na NCWC. Stre- I 
mijo za prosto in neodvisno dr-
žavo po vojni. Da ne bo nepo-
trebnega prelivanja krvi in ma-
ščevanja, upajo, da bodo edi-
nole ameriški uradniki uprav-
ljali Hrvatsko, ko bodo zavez-
niški narodi zasedli Balkan, in 
da bodo ukinjene pravice par-
tizanov in četnikov kot takih. 
Najraje bi videli, da bi bili ti 
uradniki ameriški hrvatski ka-

^ toličani, ali da bi vsaj ne bili 
nasprotni katoliški veri in bi ne 
pripadali k nobeni stranki. 

Jugoslavija, kraljestvo obse-
fgajoče kose starega avstro-

" ogerskega cesarstva, Srbije, 
[ Orne gore in koščkov Bolgarije, 
J je nastala po prvi svetovni voj-
* i ni. V njej je bilo šest milijonov 

Srbov in Črnogorcev, pet mili-
ijonov Hrvatov, milijon Sloven-
cev, tri milijone pa mešanice, 

~ to je Bolgarov, Macedoncev, 
Rumuncev, Ogrov, Nemcev in 
Turkov. Slovenci so katoličani; 
Hrvatje ravno tako, z izjemo 
skupine 700,000 mohamedan-

1 cev. Srbi spadajo k državni 
_ pravoslavni cerkvi. Ta cerkev 
> je postala posebej podpirana 
. cerkev, kljub teoretični verski 
_ prostosti, in druge skupine 
j prebivalstva so se počutile, da 
.t so prezirane. 

Narodno edinstvo je bilo ne-
mogoče. Osiščne sile so kovale 
svoj kapital iz tega dejstva, to-
da so spoznale, da so bile vsa-
kovrstne skupine prav tako na-

- sprotne, da bi jim vladalo osi-
' šče, ki je leta 1941 napravilo 

"neodvisno hrvatsko državo" 
kot vzorec za bodoče vasalske 
države. Oblasf je bila izročena 
ustašem, protisrbski teroristični 
organizaciji, ki je bila na sumu, 
da je bila odgovorna za celo 
vrsto zastrupijenj, za podtika-
nje bomb in razne umore, med 
drugimi tudi za umor kralja 
Aleksandra. Slovenija je bila 
razkosana, kakor tudi drugi de-
li Jugoslavije. 

Katoliški Hrvatje se bojijo 
iztrebljenja iz naslednjih raz-
logov : * 

1.) Osišče je uvedlo plemen-
ske nauke in uničujoče metode, 
ki se morajo katoličani zgra-
žati nad njimi. 2.) Italijanski 
fašisti in srbski četniki bi radi 
iztrebili prebivalstvo Dalmaci-

j e in jadranskega obrežja, da 
bi r;;ir lahko naselili Italijani 
in Srbi. 3.) Partizani so se za-
čeli iz vrst srbskih komunistov 
in bi radi, da bi nastal balkan-
ski so v jet. 4.) Cetniki pridejo 
i samo iz vrst Srbov in se borijo 
jedinole za vfeliko Srbijo. 

Pod ustaško vlado so Hrvatje 
morali iti ali k četam osišča ali 
pa delat kot sužnji v delavska 
taborišča v Nemčiji. Mnogo jih 
je raje pobegnilo v gore in se 
pridružilo partizanom, četudi 
se niso strinjali ž njimi. Srbski 
četniki pa so pod pretvezo, da 
so Hrvatje sodelovali z ustaši, 
začeli požigati hrvatske vasi in 
moriti Hrvate brez razlike. To 
je napravilo vrzel med četniki 
in Hrvati toliko resnejšo. 

o 
86 duhovnikov aretiranih 

v Zagrebu. 
Zurich, Švica. — Zagrebški 

nadškof Alojzij Stepanič je iz-
javil v pridigi, da ne more biti 
naklonjen nobeni stranki v Ju-
goslaviji in tudi ne obsojati 
partizanov, da pa mora cerkev 
protestirati proti uničevanju 
družinskega življenja in pohuj-
ševanju otrok. Cerkev ne pri-
poznava teorije, da bi bilo eno 
pleme več kakor drugo. 
• Zaradi te pridige je bilo v 

, Zagrebu aretiranih 86 katoli-
ških duhovnikov. 

o 
Investirajte svoj denar v voj-

ne bon de! Pomagajte svoji de-
. želi do zmage! 



Stran 2 AMERIKAN3K1 SLOVENEC Torek, 7. decembra 1943 

A M E R I K A N S K I SLOVENEC j ; 
Prvi in najstarejši slovenski The first and the Oldest Slovene y 

' Ust v Ameriki, Newspaper in America. ( 
Ustanovljen leta 1891 Established 1891 

Izhaja vsak ioxtk in patak. I«usd •••ry Tussds7 and Friday. 1 j 

Izdaja in tiska: Published by 
EDINOST PUBLISHING CO. EDINOST PUBLISHING CO. ] 

Naslov uredništva in uprave: Address of publication office: J ] 
1849 W. Cermak Rd., Chicago 1849 W. Cermak Rd., Chicago 

Telefon: CANAL 5544 Phone: CANAL 5544 

Naročnina: Subscription* 
Za celo leto $4 00 For one year $4.00 
Za poi leta ,., 2.00 For half a year J-W 
Za četrt leta , 1.25 For three months i 1-25 

Za Chicago- Kanado in Evropo: Chicago. Canada and Europe: 
Za celo leto $4.50 For one year -$4 50 
Za pol leta 2.25 For half a year - 2.25 
Za četrt leta ; 150 For three months -

Dopisniki »o proieni. da dopise poiljejo vedno malo preja, kakor »adnje 
ura p redno )• lisi zaključen. Za torkovo številko morajo bili dopisi 
niitvu najkasneje do petka zjutraj prejini leden. Za petkovo ilevilko pa 
najkasneje do srede jutra. — Na dopise brei podpisa se na ozira. — Roko-
pisov uredništvo ne vrača. ' 

POZOR! Številke poleg vašega imena na naslovni strani 
kažejo, do kedaj je plačana vaša naročnina. P r v a pomeni me-
sec, druga dan, tretja leto. Obnavljajte naročnino točno. 

Entered as second class matter, June 10, 1943, at the post office at 
Chicago, Illinois, under the Act of March 3, 1879. 

KONEC SE PRIBLIŽUJE 
, * 

» • 

Kakor vse zgleda, zaključek sedanje vojne v Evropi j 
najbrže ni posebno daleč. Vsi narodi so vojne siti, najbolj 
pa je bodo siti v bližnji prihodnjosti tisti narodi, ki so jo 
pričeli in ki zdaj vedo, da bodo vojno zgubili. Za nemške 
barbare je bilo prijetno v njihovi sadistični naravi, ko so N 
drugim narodom uničevali mesta, vasi in cele dežele. Nem- s< 
ški barbar je užival kakor sam satan, kadar je ljudi mučil S 
in trpinčil. A zdaj, ko se pa približuje dan plačila za vsa | 
grozodejstva, zdaj mu vro po glavi druge misli, kako bi se k 
rešil. \ 

Poteptani narodi so tudi siti vojne. Kako 
ne! Njihove ^ 

kupe trpljenja so polne. Ali vendar vstrajajo in prenaša- -
jo vsa gorja z neko posebno zavestjo in z nekim posebnim a 
upanjem, da se jim dan pravice približuje, da bo krivica, ki d 
se jim je zgodila, maščevana in -kaznovana. Ta zavest jih £ 
krepi, da prenašajo nadaljne končne žrtve v tej veliki borbi ^ 
za svobodo in demokracijo. 

Odkar hodi po svetu človeški rod, se ponavlja ena res-
nica, da nesreča tvojega bližnjega ni tebi nikdar v korist, * 
tudi če sebičnost sodi, da je. Bili so mogočni in slavni na- J 
rodi, o katerih govori zgodovina, toda ko jih je«začela v<> t } 
diti le prevelika sebičnost, so se sami pogubili prej ali slej. r 
Ta resnica je vidna že pri prvih organiziranih človeških 1 
rodovih, pozneje pri Babiloncih, Feničanih, Egipčanih, Gr- t 
kih, Rimljanih, v novejši dobi je bil tak Napoleon, za njim j 
nemški cesarji, in prav sedanji čas nam kaže Hitlerja, Mus- ] 
solinija in fanatične Japonce. s 

Za osiščne sile je bil v tej vojni vrhunec slave za njiho- , 
vo krivično orožje v letih 1940 in 1941. Državo za državo ] 
so osvajali naduti Nemci. Hitler ni bil tako gotov svoje 1 
zmage, dokler se ni leta 1940 sesula Francija. Slednja je p 
bila smatrana do tedaj kot prva velesila na kopnem, Angli-
ja pa kot prva velesila na morjih. Nemci so pričakovali V. 
vsekakor hujše borbe z obema, kakor pa so jo imeli v prvih 
dveh letih vojne. Francija je padla, kakor bi bila iz papir-
ja. Angleži so doživeli žalostni Dunkirk. Male države pa 
itak niso prišle dosti v upoštev. Toda Hitler je imel zava-
rovan hrbet s znanim paktom s Stalinom in je spomladi le-
ta 1940 z vsemi silami butnil proti zapadu in v par mesecih 
strahovito porazil obe zapadni velesili. Nato je nadaljeval 
s zračnimi napadi in le neodjenljivi volji angleškega naro-
da se je zahvaliti, da so vzdržali in preživeli najhujšo krizo 
v svoji zgodovini. Temelji velikega angleškega imperija 
so se majali. 

Radovali so se Nemci, ko so imeli pod svojimi nogami 
vso Francijo. Tista mogočna velesila, ki jim je diktirala v 
Versaillesu leta 1918 mir, jih ni več ovirala. Nemška moč 
je imela odprto pot do skoro popolne zmage nad svetom. 
Ošabnost in sebičnost sta se dvignili med Nemci, njihova 
barbarska narava je zakraljevala nad vsakim Nemcem in 
jih slepo vodila v najhujša in najstrašnejša zločinska deja-
nja, kakoršna ni vršil menda še noben narod nad drugimi 
narodi. 

V tej svoji sebičnosti in ošabnosti so pa Nemci oslepeli. 
Ce smo zapad z enim samim udarcem zdrobili, lahko zdro-
bimo tudi vzhod, so mislili. Kaj nam zdaj treba kakšnih 
paktov z Rusijo? Udarili jo bomo in ji zavili vrat. Vzeli ji 
bomo vse kar ima in bomo gospodarji sveta. Prav tako so 
storili, leta 1941 so napadli brez vsakega povoda Rusijo. 
Skoro leto in pol je šlo in že je kazalo, da bo tudi Rusijo za-
dela huda usoda, a na enkrat se je zaobrnilo. Nemci so bili 
poraženi pri Moskvi, pri Stalingradu in od tedaj naprej 
stalno gredo nazaj, priznavajoč, da jih potiska nazaj moč-
nejši nasprotnik. Zgubili so Afriko, polovico Italije, njih-
na mesta pa so stalne tarče zavezniških letalcev. Kakor so 
imeli upanje Nemci leta 1940 in 1941 za zmago nad svetom, 
tako morajo zdaj biti prepričani, da so vojno zgubili. Kaj 
jih naj prepriča v to? Če drugega ne to, da je nemška in-
dustrija več ali manj občutno poškodovana in ne proizvaja 
več, kakor je. Za naprej ni izgleda, da bi se položaj izbolj-
šal ' ker nemška moč peša, zavezniška moč pa stalno raste 
in se dviga. Samo ameriška industrija proizvaja zdaj 
mnogo več, kakor se porabi na vseh svetovnih frontah 

orožja in municije.. Tehtnica se je preobesila v dobro za-
veznikov. Za Nemce se približuje poraz in z njim konec 
vojne. Z Japonci se bo morda vleklo nekaj dalj časa, a tudi 
oni so obsojeni na poraz. 

Konec se približuje in lahko pride vsak čas. In potem 
pridejo mirovne konference, ki bodo urejevale povojni svet. 
Kako ga bodo uredile, to je važno za vsak narod. Ali bo 
povojni svet urejen tako, da bo za vse prav, da bo vsak na-
rod zadovoljen, svoboden in prost? To bo težka naloga, 
najbrže pretežka tudi za sodobne modre državnike in di-
plomate. Tako, da bi vsaka vas in vsaka dolina imela vse 
kar bo hotela, gotovo ne bo. Tako srečne ureditve, ni bilo 

j še nikoli do sedaj in bo težko tudi sedaj. Ureditev povoj-
, nega sveta se pa lahko v dobri meri posreči, če se bodo dr-
žavniki in diplomati zavedali svojih velikih dolžnosti ne Sa-
mo do svojih lastnih držav, marveč tudi do drugih držav in 
narodov. Za tako ureditev pa svet nim$, podlage razen 
podlage, ki jo dajejo krščanska načela. Le ona načela, ki 
učijo ljubiti svojega bližnjega kakor samčga sebe, morejo 

, biti prava podlaga. Brez te je vsaka podlaga le pesek, ta 
I pa dolgo ne drži v nobenem slučaju. 

KO LISTJE PADA . . . 
Chicago, 111. 

Novemberske težke megle 
se preko polja pode. 
Slednje se cvetje siplje na pot, 
a jaz? — jaz moram od tod. 
Sedaj, ko zrem smrti v obraz, 
kako lep ti zemlje si kras! 
Vseeno — jaz moram od tod, 
kliče me Stvarnik-Gospod. 

A kaj ? Li čujem res jok 
dragih? — sorodnikov stok? g 
Nikari! Točiti ne solz. r 
Saj vendar jesen je za to, j 
da tiho se jemlje slovo. £ 

Ko je slednje jesensko listje 1 

padlo raz drevje, tedaj je ugas- 1 
nilo tudi življenje našega do- s 

brega prijatelja Mr. Karla c 

Drobnica. Že.več mesecev je 2 

minulo, kar sem bila zadnjič v 
Waukeganu in tedaj tudi zad-
njič govorila s sedaj že pokoj- 1 

nim prijateljem. Na obrazu so,' 
bile zarisane bolečine, ki jih je J 

i bolnik prestajal, a vseeno me je ' 
s smehljajem pozdravil. Med j 1 

pogovorom sem si skrivaj otrni- ! 

. la solzo, ki je šiloma zdrknila 
po licu, ko sem uvidela in spo-
znala, kako voljno in udano 
prenaša bolnik križ in trplje-
nje, ki mu ga je Bog poslal. — 
Pozneje so mi mnogokrat misli 
hitele k Drobničevim, kako je z 
očetom. Iskreno smo pri nas že-
leli poročila iz Waukegana, da 
se je Karlu obrnilo na bolje in 
da je zopet zdrav, toda ostale 
so le želje. Oni dan, 23. novem-
bra, nas je njegova hčerka 
Rose telefonično obvestila, da 
so ata zjutraj umrli. 

Težko nas je potrla ta novi-
ca, koliko težja je še bila za 
družino in sorodnike! 

Kakor večina Slovencev, tako 
je+il tudi Karel Drobnič trpin 
v svojem življenju, posebno ka-
ko leto in pol pred smrtjo. Celo 
življenje je delal za vsakdanji 
kruh. Pred malo manj kot dve-
ma letoma ga je obiskala bole-
zen, ki mu je povzročala brid-

. ke, težke bolečine, katere je 
I pokojni prenašal s tolažbo, da 
Bog ne pošilja v človekovo živ-
ljenje nikdar več bridkosti, ka-
kor jih more prenesti njegovo 

; srce. Umeval je rajni Karel, da-
L bo oblačna noč njegovega trp-
> ljenja vsa lepa in jasna ob tisti 
, večno srečni uri, ko bo končana 
. njegova trnjeva pot in dosežen 

njegov cilj. Kakor so se g. žup-
. ! nik Hiti tako lepo izrazili ob 
' rakvi v cerkvi, da blažen mora 
' i biti tak, ki je bil v življenju, kot 
• je bil rajni, tako tudi mi prija-
> telji njegovi vemo, da njemu 
?'sedaj sije sončni žarek sreče, 
j ki je ne bo črni oblak bolesti 

nikdar več Zagrnil. 
Ko so rajnega ob lepem po-

1 j grebu polagali v grob, so mi 
* prišle na misel besede, ki mi jih 
i je izrekel pred nekaj leti. Ogle-
j dovala sva sliko Borovnice na 
ijsteni, pa reče Karel: "Veš, Ma-

ry, prav za srečnega človeka se 
štejem. Ga ni lepšega kraja za 
Waukeganom, kot je Borovni-| 
ca." Posmejala sem se mu in i 
rekla: "Kajpada, tako mi Bo-j 
rovničani pravimo, a drugi, na 1 
primer Dobropoljci, bodo rekli, j 
da je za Pueblom Dobropolje 
najlepše." Še je pristavil: "Ej,, 
jaz le pravim, srečen sem, — v | 
I Borovnici sem bil rojen, v Wau- j 
keganu bom pa umrl." 

Sorodniki, prijatelji in dru-
štveniki so ga spremili na zad-
nji poti. Visoko nad grobom je 
plapolala mogočna, dragocena j 
ameriška zvezdnata zastava, 

, poleg pa se je kakor objokana 
poslavljala od svojega sina v 

. slovenski trobojnici izdelana 
t društvena zdstava sv. Jožefa, 
» zaščitnika Slovenije . . . Karlu 
'T Drobrriču scse spolnile želje! 

Neizprosno hitro beže leta, 
pomikajo se kakor jagode mol-

j ka med prsti in nam jemljejo 
? seboj naše drage. Drugega za 
a drugim zagrinjamo v grobove 
j naše prvake,^. korenine ameri-

ške Slovenije. 
, Mary Blai. 

IZREDNA SMRTNA ŽETEV 
Mt. Olive, 111. 

Trikrat zaporedoma se je 
oglasila smrt pri družini tukaj-
šnjega gostilničarja Marka 
Dragoviča ml. 

Najprej mu je letos na 10. 
oktobra nagle smrti umrla 21-
letna hčerka. Bila je v resnici • 
pravi cvet mladosti, toda v eni | 
uri je bila zdrava in mrtva. 

V sredo 24. novembra pa je | 
v bolnišnici v Litschfieldu v 42.' 
letu starosti za rakom umrla 
njegova sestra, žena Petra ton-
čiča v ttendiu. Bila je članica 
SNPJ pri društvu Bendl. Zapu-
šča očeta Marka, štiri brate, 
dve sestri, moža Petra in dva 
sinova vojaka, — eden je na 
Pearl H arbor ju, drugi pa v dr-
žavi Washington. 

Štiri ure kasneje prav isti 
dan je umrl v isti bolnišnici 
Markove žene brat John Ger-
lovič, star 50 let. Zares žalosten 
slučaj, dva mrliča v rodbini. 

Okolnosti pa so nanesle tako, 
da je imela ta rodbina v istem 
času tudi ženitovanje. V soboto 
27. nov. se je poročila starejše-
ga brata Johna hčer, med tem, 
ko je teta ležala pri pogrebni-
ku. Seveda bi bili ženitovanje 
preložili, toda bil je ravno zadr 
nji dan pred adventom, pa jim 
ni kazalo prelagati. 

Šele danes sem zvedel, da je 
bil ubit v Siciliji moj nekdanji 
delavski tovariš Johnny Dobro-
nič, star blizu 40 let. Torej so 
resnične besede našega pesni-
ka, ko pravi: 

"Noč in dan so odprta groba 
i ^ vrata,'1 

i Ali dneva ne pove nobena 
pratka!" 

Blag jim spomin! 
Andrew Maren. 

1 

KAKO JE PRLNAS TE DNI 
West Pullman, 111. 

Najprej bom poročal o juna-
škem dekletu na Pullmanu, 
Miss Mary Knaus, hčeri naroč-
nikov Am. Slovenca in Novega 
Sveta, Mr. in Mrs. Joseph 
Knaus. Ona je dala že štirikrat 
Rdečemu križu kri za ameri-
kanske vojake, kar je lep zgled 
za druga dekleta in na kar je 
lahko ponosna. Castitamo Miss 

j Knaus. 
0 delu ni vredno pisati, ker 

ga je povsod preveč, delavcev 
j pa premalo. Nič več tako, ka-
jkor je bilo pred vojsko, ko je 
tisti, ki je hotel delo dobiti, mo-
I ral biti zdrav kot trn, zraven pa 
!je moral imeti fce diplomo iz 
j višje šole ali pa kolegija, in vse 
to za navadno delo, kakor vem, 
da ga je mnogo opravljalo pri 

1 Carnegie Steel Co. v So.- Chica-
gi. Tukajšnje livarne dajo celo 
I nagrado tistemu, ki pripelje 
i kakega delavca, in sicer za en 
j mesec $5, za tri mesece $10, za 

Mleto dni pa $15. Vsega tega je 
i samo tisto nesrečno klanje kri-
li vo in Bog daj, da bi ga bilo že 
1 kmalu konec in da bi tisti, ki so 
[iklanje povzročili, dobili pra-

vično kazen. Ako bi prav bilo 
- zopet slabše za delo, bi bilo bo- S£ 
1 j lje, kakor pa da mora toliko n< 
" 1 mladih fantov dati življenje za al 
1 j tiste krvoločneže. ži 

» na 1! Naj tudi omenim, da letos je ^ 
, bolj žalostno tudi v spodnjih Q 
b j prostorih, ki so večinoma pra- ^ 
t zni. Grozdje je bilo tako drago, y 

v j da ga ni bilo moči kupiti. Meni 
. je pisal brat iz Kalifornije, da d 

I tudi on ni nič delal vina, da je 
i bilo predrago in da so vse židje n 

_ pobrali, kar je vlada pustila, j 
e Za tono so tam računali $135, 
a j kar še ni tako slabo, ker tukaj g, 
lt je bila tona do $350 in čez, to- ^ 
a da tam se jim je videlo drago, z 
v ker so druga leta dobili tono za 
a 35 do 40 dolarjev. Jaz sem ga g 

pa le nekaj stisnil, ker sem do-
u bil grozdje , iz Michigana od g 

Mr. Jos. K a w f c ^ i sem si ga r 
i, zaslužil — kakor so oni rekli — t 
1- poleti; čitatelji Am. Slovenca ^ 
o se morda še spominjate, kako f 
a sem pri Mr. Kondi deteljo kosil . 
re in tako kričal nad konji, da bi r 

j bil kmalu ob glas prišel. Kakor ^ 
j vidite, ni bilo zastonj, tako da 
je zdaj v mojem spodnjem štu- ^ 
ku nekaj mokrega. Ce bi ravno j 
kateri poželel letošnjega vina, j 
lahko pride k meni, mu rade 
volje postrežem. Je prav izvrst-
na kapljica; sem ga s tremi j 
baksami kalifornijskega začinil ^ 
ali zabelil. 

Zadnji teden sem se mudil v 
uredništvu tega lista, pa sem vi-
del urednika Mr. Jeriča komaj 
hoditi s palico. Vprašam ga, i 
kaj mu je, pa mi reče, da rev- 1 

matizem. Jaz rečem, da mene ' 
tudi napade včasih, potem pa 
on pravi, da bi morala midva 
tako narediti, kakor neki kmet, 
ki je imel tudi revmatizem. Na-
enkrat zasliši, da njegov psiček 
laja v koruzi, pa zmeraj bolj. 
Kmet gre pogledat in vidi, da 
je bik v koruzi. Ko je bik za-
gledal kmeta, začne pihati in se1 

zažene za njim in psičkom. 
Kmet jo je prav hitro pobrisal 
in pozabil za bolečine na nogi; j 
od tistega časa ni več imel rev-; 
matizma. Tako bi moral tudi 
naju enkrat nekdo nagnati, sa-

1 mo tukaj v mestu je težko bika 
i dobiti drugje kakor v klavnici, 
tam pa so zaprti in jih ne pu-: 
stijo ven. Torej, Jerič, 

;upam, da se kmalu pozdraviš, 
da boš imel spet zdrave noge 
kakor popred, ne da bi te bilo 
treba komu naganjati v beg. 

Baragovih pratik imam še 
nekaj. Ako jih kateri hoče, jih 
lahko dobi pri menf. 

Naj zadostuje za danes, pa 
še drugič kaj. Ako je prav še j 
zgodaj* pa vseeno voščim vsem 
naročnikom tega lista prav 
srečne in milosti polne božične 
praznike in srečno novo leto 
1944, da bi bilo bolj srečno ka-
kor 1943 in da bi prišel zaželje-
ni mir med nas. Bog daj! 

V Martin Golobic. 

IZ URADA POSTNEGA jf 
MOJSTRA 

Chicago, 111. 

O ZAVOJIH 
Vsako prazniško sezono je 

veliko število zavojev poškodo- s 
vanih, ker niso narejeni zadosti 
trdno za navadno ravnanje ž 
njimi iia pošti. Tisti, ki poslane-
ga zavoja ne prejme, ali pa s a 
prejme njegovo vsebino zmeč- je 
kano, zlomljeno, okrušeno ali in 
razbito, je razočaran, enako pa po 
tudi tisti, ki je dotični zavoj od- isl 
poslal. m: 

Kar mislite poslati za božič ka 
ali v katerem koli drugem času, Ri 
denite ali zložite skrbno v moč-
no škatljo ali posodo, potem pa 
povijte z močnim povijalnim 
papirjem — NIKAR SE NE Bi 
POSLUŽUJTE FINEGA TAN- iz 
KEGA PAPIRJA (TISSUE PA- p i 
PER) ALI PA ČASOPISNEGA 
PAPIRJA ZA ZUNANJI OVI-
TEK POŠILJATVE — ter trd-
no povežite z močno vrvico, m 
Predmete, ki se lahko zlomijo K 
ali kako drugače poškodovajo, K 

• je treba zadelati in posebej ob- t< 
i viti z materijalom, ki jih bo ob- u 
> varoval, da se ne pretresejo, ali 
- bo zadržal pritisk nanje. 

Na vse zavoje je treba napi-
ati naslov razločno in popol- ( 
10; vključena mora biti ulica s 
ili cesta, številke, mesto in dr- g 
sava. Na pošiljatvah, ki so na- s 
nenjene v velika mesta, naj bo j 
iodana tudi številka poštnega ( 
)krožja, kjer imajo ta sistem, j 
Tudi ne pozabite napisati po- r 
irratni naslov, to je, vaš naslov, 
na vsako kartico ali darilo, tako 
ia vam ga poštni urad lahko 
mie, ako ne more najti osebe, j 
na katero je pošiljatev naslov- < 
Ijena. j 

Dajte večjo vrednost in do- j 
3tojanstvo svojim božičnim kar- , 
ticam s tem, da jih pošljete v ; 
zalepljenih kuvertah in s pošt-
nino prvega razreda. V takih 
slučajih bo pošta dostavila pi-
smo na novi naslov, če se je na-
slovljena oseba med tem prese- : 

lila ali pa vrnila pismo pošilja- ' 
tel ju, vse brez dodatnih stroš-
kov, če naslovljenca ne more 
najti. Pisma, ki so poslana z 
isto poštnino kot oglaševalni 
materijal, ne dobe te pozor-
nosti. 

Vsi zavoji za domačo dosta-
vo bi morali biti ZAVAROVA-
NI, predmeti pa, ki so več ka-
kor navadne vrednosti, pa bi 
moraji biti REGISTRIRANI. 

Če pričakujete, da bodo vaše 
kartice in darovi dostavljeni 
preti božičem, jih od pošljite 
zdaj. 

1 ZAČASNI USLUŽBENCI 
Še vedno potrebujemo veliko 

število začasnih uslužbencev, 
da nam pomagajo med božič-
nim navalom, posebno pa po-
trebujemo uslužbencev, ki bi 
delali celi delovni čas. 

Zahteve so spremenjene in 
delo dobe tudi osebe, ki so za-
poslene pri državi, okraju ali 
mestu. 

Dečki in deklice med 14 in 
16 letom se tudi lahko prigla-
sijo, če prinesejo s seboj pisme-
no dovoljenje svojih staršev ali 
varuhov. 

Listine za delo dobite lahko 
;na vzhodnem koncu veže na 
j Main Post Office, 433 W. Van 
Buren Street, od 8:30 A M do 
6:00 P M med tednom, in od 
8:30 A M do 2 P M ob sobotah. 
Tam se oglasite. 

Ernest J. Kruetgen, 
poštni mojster. 

o—— 
VOJAK POGREŠAN 

Milwaukee, Wis. — Mrs. 
Frances Remic, soproga znane-
ga lastnika kegljišča Martina 
Remica, nax814 So. 5th St., je 
pred kratkim dobila od vojne-
ga departmenta v Washingto-
nu sporočilo, da je njen sin iz 
prvega zakona, tehniški nared-
nik Edward J. Osep pogrešan 
iz bojev na evropski fronti, kar 
pomeni na italijanskem bojišču. 

(Bil je v armadi dve leti. Med 
I "pogrešane" se prištevajo tudi 
vojaki, ki so prišli v vojno ujet-

jništvo. 

Našli mrtvega * 
Pittsburgh, Pa. — Jos. Zaje 

s severne strani Pittsburgha se 
je 13. novembra izgubil na lovu 
in dne 15. nov. ga je državna 
policija, v družbi katere ga je 
iskal tudi Jos. Hrvatin, našla 
mrtvega. Zadela ga je srčna 
kap. Star je bil 70 let, doma iz 
Ribnice in tukaj zapušča ženo, 

DOGODKI 
Pad S lonad 

Naši vojaki 
Chicago, 111. — Pfc. JBuddy 

Bicek je bil doma na dopustu 
iz Fort Lewis, Wash. Izgleda 
prav dobro. 

Hvala za obisk 
Chicago, 111. — Vpetek sta se 

mudila po opravkih v Chicagi 
Mr. in Mrs. Andrew in Mary 
Hochevar iz Jolieta in sta si pri 
tej priliki ogledala tudi naše 
uredništvo in tiskarno. 

Pozdravlja prijatelje 
Chicago, 111. — Dr. Ray 

Olech, ki je imel prejšnje čase 
svoj zobozdravniški urad pri 
Sv. Štefanu, pozdravlja svoje 
slovenske prijatelje in znance. 
Njegov naslov je : Lieut. Ray 
Olech, 0535521, 41st O.T.B., 
Medical Field, Carlile Bar-
racks, Penna. 

Slovenski tiskar umrl 
Chicago, 111. — Dne 28. nov. 

je umrl za srčno hibo Viktor 
Skubic, star 52 let. Dasiravno 
je bil rojen v Chicagi, je bil on 
prvi slovenski stavec, ki je sta-
vil Glas Svobode in Proletarca; 
Zapušča starše, brate in sestre. 

Nov grob 
Scranton, Pa. — Dne 23. nov. 

je po dolgi bolezni umrl Mihael 
Yjgrin, 72f doma iz Velike Do-
line'M1'^dolenjskem. V Ameriki 
je bil čez 35 let. Tu zapušča že-
no, štiri sinove in hčer, enega 
sina pa v starem kraju. 

John Perushek umrl 
Willard, Wis. — Dne 22. 

nov. je tu po daljši bolezni, 
previden s sv. zakramenti umrl 
John Perushek. Rojen je bil v 
Sodražici, Slovenija, leta 1877. 
V Ameriko je prišel pred 30 le-
ti na Ely, Minn., kjer je delal v 
železnih rudnikih. Sem na far-
me je prišel pred 12 leti in je 
ostal tukaj do smrti. Bil je ne-
oženjen in član dr. Srca Jezu-
sovega št. 2 Am. Bratske Zvez^ 
(prej Jugosl. Kat. Jednote) 
Na Willardu zapušča enega 
brata (podpisanega), v star 
domovini pa enega, če jfe še živ 
Pogreb s sv. mašo je bil 26. nov 
Naj v miru počiva in lahka na: 
mu bo ameriška .gruda. — Lud 
wig Perushek. 

Rojenice 
Milwaukee, Wis. — Rojenice 

so se zadnje dni javile pri dru-
žini Floyd H. Fabian, 10106 W. 
Bugalow Pkwy., in ji pustile 
sinčka, ter pri družini G. C. Po-
točnik, 405 W. Madison St., ki 
so jo obdarovale s hčerko. 

Poroke 
Milwaukee, Wis. — Poročili 

so se zadnje dni: Frederick F. 
Bruss, 2121-A No. Hubbard 
Ave., in Pauline Podjavoršek, 
1013 So. 26th St.; Edward J. 
Hagen, 519 W. Greenfield 
Ave., in Frances M. Radaj, isti 
naslov; Peter Schmitz, 2910-A 
No. 28th St., in Mary Zameč-
nik, 2812 No. 19th St.; Joseph 
Louch, Town of Greenfield, in 
Julia Tomšič, Willoughby, O.; 
I Anthony Makovec, 3408 W. 
Lisbon Ave., in Margaret In-
;man, 5907 N. 37th St.; Elmer 
:Maas, ^564,So., 13th, in Doro-
thy Miksch, 3249 So. Kinnickin-
nic Ave. — Bilo srečno! 

o 
Biti brez slovenskega lista • 

teh časih se pravi biti brez zve-
ze s svojim narodom. > ir ^ ^ 



NOV DAVČNI ROK PLAČLJIV 
DNE 15. DECEMBRA 

Office of War Information, Washington, D. C. 

PRAŠIČEV DOSTI. PEČENKE PA NE 

Washington. — Komisar za 
notranje dohodke, Robert E. 
Hannegan, poživlja vse davko-
plačevalce, da sami odločijo, 
dali so obvezani ali ne, odposla-
ti svoj originalni ali popravlje-
ni formular takozvane "Dekla-
racije cenitve dohodkov in Vic-
tory takse", dne 15. decembra 
ali prej. 

G. Hannegan objasnjuje, da 
je le malo davkoplačevalcev 
zdaj dolžnih, da se javijo, ter 
predlaga, naj vsakdo zase od-
loči, dali je prizadet ali ne. 
Pretežna večina davkoplače-
valcev nima ničesar več javiti 
do vsakoletne deklaracije do-
hodkov in Victory takse, za ka 
tero'je zadnji rok 15. marec 
1944. Vendar pa je nekaj dav-
koplačevalcev, ki so vposlali 
svoje "deklaracije" meseca 
septembra in imajo plačati en 
rok davka do 15. decembra, 
plačilo, za katero jim njihov 
lokalni kolektor notranjih do-
hodkov mora vposlati račun. 

V splošnem bodo morali vpo-
slati svoje podatke dne 15. de-
cembra ali prej naslednji: 

1. Farmarji, katerih dohod-
ki so dovolj veliki, da jih mo-
rajo javiti davčni oblasti, a so 
mogli odložiti deklaracijo na 
podlagi posebnih določb zako-
na, ki dovoljuje farmarjem, da 
počakajo do 15. decembra. 

2. Posamezniki, ki so sicer 
javili svoje dohodke meseca 
septembra, a so svoje dohodke 
podcenjevali za več kot 20 od-
stotkov, ter so radi tega dolžni, 
da vpošljejo popravljene de-
klaracije, da se izognejo glo-
bam. 

3. Osebe, ki meseca septem-
bra niso napravile nobene de-
klaracije, ker so cenile, da nji-
hovi dohodki niso dovelj visoki, 
da bi bila deklaracija {Vdtrebna, 
a so od tega časa sem prišle v 
eno naslednjih kategorij: 

a) Vsakdo, ki ceni, da bo 
imel v teku koledarskega leta 
1943 za več ko 100 dolarjev 
bruto dohodkov iz virov, ki ni-

LIBERTY LADJE NOSIJO IMENA 
VELIKIH AMERIKANCEV 

L« poglejte, koliko je teh Ičetinarjer po stajah v Si. Paulu, Minn., svinjske pečenke nam pa 
kljub temu ne preostaja! Vzrok: manjka delavcer, da bi klali svinje. Upravitelji klavnic so pove-
dali farmarjem, naj ne dovaiajo več norega blaga, dokler klavci ne pokoljejo sedanje zaloge. 

KROMPIR NE DEBELI 
Ljudje, ki mislijo, da se sa-

mo od krompirja človek debeli, 
so v zmoti. Nekdo je stavil 
vprašanje: "Od česa bi se člo-
vek najbolj zredil — če sne ve-
liko, sočno jabolko, veliko po-
marančo, srednje velik prepe-
čenec ali piškot, ali pa srednje 
velik pečen krompir?" Vsi po-
slušalci od prvega do zadnjega 
so odgovorili, da od krompirja. 
In vsi skupaj od prvega do zad-
njega so se zmotili. Pravilni od-
govor se glasi: "Od vseh ena-
ko." Da bi se človek zredil od 
jabolk in p6m£fenč — to izgle-
da neverjetno. Pa ravno to trdi-
jo znanstveniki, ki pravijo, da 
štiri zgoraj omenjena živila de-
belijo popolnoma enako, to je, 
vsako vsebuje približno 100 ka-
lorij. Zraven tega pa ima 
krompir še razne druge pred-
nosti,- še celo za tiste, ki bi ra-
di shujšali. Nihče naj se torej 
ne boji krompirja. 

o 
POSEBNO OKUSEN TA 

KRUH ŽE NE BO! 
V Mančuriji jedo ljudje ze-

mljo — prav zares — med tem 
ko se Japonci bahajo, da so od-
krili v Mančuriji "užitne" pla-
sti zemlje, še celo "boljše, ka-
kor so podobne užitne prstene 
plasti v Zedinjenih državah, 
ki slovijo za najboljše na sve-
tu." Nadalje izjavljajo, da se 
da iz te prsti speči izboren 
kruh ali piškote, če je 40 od-
stotkov te zemlje pomešanih z 
moko. 

Izvedenci na poljedelskem 
oddelku v Washingtonu pravi-
jo, da je ta japonska trditev 
brez vsake podlage, ker jim 
ni znana nobena vrsta prsti, 

so mezde, od katerih se odtr-
guje, in katerih dohodki .so 
obenem tako veliki, da morajo 
vposlati takozvani "Income 
Tax Return" ($500 za posa-
mezno osebo, $1200 za poro-
čen par, ali'$620 za poročene-
ga posameznika). 

b) Vsaka posamezna oseba, 
ki pričakuje imeti v teku leta 
skupnih dohodkov za $2,700. 

c) Vsaka poročena oseba ali 
poročen par, ki pričakuje posa-
mič ali skupno zaslužiti v teku 
leta $3,500 iz dohodkov plače. 

d) Vsakdo, ki je moral leta 
1942 vposlati deklaracijo, & ce-
pi svoje dohodke v letu 1943 
na manj kot v letu 1942. 

Nekaj bo morda tudi takih 
davkoplačevalcev, ki so vposla-
li svoje deklaracije meseca 
septembra in tudi plačali polo-
vico davka po svoji cenitvi, ki 
pa bodo mnenja, da je znesek, 
katerega jim bo kolektor zara-
čunal za decemberski rok, več 
kot jim gre. Taki davkoplače-
valci tudi morejo vposlati svoje 
popravljene deklaracije, v ka-
terih bodo popravili svoje prej-
šnje cenitve, in napravili nov 

• račun glede zneska, katerega 
> dolgujejo za decemberski rok. 
L V vseh takih slučajih velja vpo-
• slati popravljeno deklaracijo 
i skupaj z računom prejetim od 

kolektorja, in, v slučaju, da je 
• dotičnik že prejel povračilo, tu-
i di ta dokument, vse to dne 15. 
! decembra. 

Deklaracija za 15. decem-
, ber, je dejal g. Hannegan, "je 
• v stvari le nadaljevanje in izpo-
• polnitev septemberske deklara-

cije. Obe sta stopnji v poteku 
• davkoplačevanja po sistemu 
. "Pay-as-you-go", kot to dolo-
• čuje zakon za davke iz leta 
,11943." 
, Gospod Hannegan je tudi ob-
r ljubil, da bodo uradi kolektor-

jev notranjih dohodkov širom 
> dežele davkoplačevalcem zo-
L pet toliko pomagali pri sestav-
r ljanju njihovih deklaracij kot 
• le mogoče. 

0 RAZNIH STVAREH 
KRUH 

Žitna zrna meljemo v moko. 
V mlinih žito najprej očistijo, 
odstranijo mu prah, pesek in 
plevelova zrna. Žito meljejo 
na dva načina: na enostaven, 
ali pa na postopen način. Pri 
enostavni mletvi meljejo žito 
med dvema vodoravno ležeči-
ma mlinskima kamnoma. Po 
tem načinu dobijo takoj mno-
go moke, ki pa je bolj črna ka-
kor pri postopni mletvi. Prime-
šanih ima vedno nekaj fino 
zmletih otrobov. V velikih, tako 
imenovanih valjčnih mlinih pa 
meljejo postopno. Pri tem na-
činu dobimo debe> zdrob, na-
vaden zdrob in moko. 

Važna lastnost moke je, da 
se da z vodo mesiti v plastično 
testo, iz katerega pečejo v pe-
karnah kruh. Da kruh vzhaja, 
uporabljamo droži, ki jih izde-
lujejo po večjih tovarnah špi-
rita in žganja. Ko drozgalica 
močno alkoholno vre, se posna-
mejo glive kvasovke, ki se na 
sitih očistijo in nato stiskajo 
na filtracijakih stiskalnicah. 
Droži se proizvajajo večinoma 
iz melase, slada, žita in koru-
ze. Hrana glivam kvasovkam 
so :sladkor, beljakovine, amo-
nijeve in druge soli. Drože, ka-
kršne prodajajo v prodajalnah, 
so torej glive kvasovke in njih 
hrana. 

Za pripravo kruha zmešajo 
torej moko in droži z vodo in 
Soljo.. {Nato zgnetejo zmes v 
gnetljivo testo, ki je zaradi le* 
pila vlečno. Testo pustijo na 
gorkem (20 30 stop. C), da 
vzhaja. V toploti se škrob zač-
ne pretvarjati v tako imenova-
ni dekstrin in sladkor, ki pod 
vplivom kvasovk alkoholno za-
vre in se razkraja v akohol in 

ogljikov dvokis. Oba težita v 
plinasti obliki na prosto. 

Ker rastlinski klej dela te-
sto vlečno, ne moreta zlahka 
uhajati. Zato vzdigujeta testo 
in ga rahljata. Ko je testo za-
dosti vzšlo, narede iz njega 
kruh v raznih oblikah, ki ga 
potrese j o s suho moko in pu-
stijo Še enkrat nekoliko vzhaja-
ti. Nato kruh v pečeh spečejo 
pri vročini 160—250 stop. C. 
Vročina kvasovke uniči, voda, 
alkohol in ogljikov dvokis pa 
izhlape. Tako nastane lahko 
prebavljiv kruh z luknjičasto 
sredico ter okusno skorjo, ki jo 
deloma sestavljata dekstrin in 
karamel. v 

S kvasovkami pridejo v kruh 
encimi, ki tvorijo okusne sno-
vi, in vitamini, ki so potrebni 
za pravilno prehrano. 

Pekarska obrt se je začela 
v novejšem času vedno bolj in 
bolj industrializirati. Testo 
gnetejo in delajo hlebčke že 
posebni stroji. Peči grejeta 
para in elektrika. 

o 
MLEKO 

Mleko spada med najvaž-
nejšo hrano in ima v sebi vse 
snovi, ki so potrebne za hra-
no, kakor kazein, mlečni slad-
kor, razne soli, vodo in tolšče, 
ki plavajo v obliki drobnih 
krogi j ic, zavitih v kazeinsko 
mrenico. Ce mleko delj časa 
miruje na hladnem prostoru, 
splavajo tolščne krogljice na 
površje in tvorijo debelo plast 
— smetano. Ako mleko z žlico 
posnamemo in v pinjah mete-
mo, se kazeinske mrenice tol-
ščnih krdgljic raztrgajo in tol-
šča se prime v surovo maslo. 
Naj pravilne j še ravnajo z mle-
kom mlekarne. 

ki bi imela redilno vrednost 
ali pa bi mogla pomagati na-
domestiti pomanjkanje mine-
ralij v hrani. 

o 
KAJ JE NA KONVOJU 

Konvoj ali skupina prevoz-
nih ladij, ki potuje v sprem-
stvu bojnih ladij, nosi povpreč-
no 135,000 strojnic, 30,000 
majhnih vojaških avtomobilov 
"jeeps" in 200 letal. 

Zraven vsega tega pa vse-
buje povprečni konvojski pre-
voz tudi 4,000,000 zabojev ži-
veža, zdravil in obleke, 10,000 
trukov, 100 lokomotiv, 500 tan-
kov, 1000 tankovnih rušilcev, 
140 letalskih detektorjev, 10 
PT čolnov, 25,000,000 nabojev 
municije za strojnice, 500,-
000,000 topovskih krogel, 1 mi-
lijon bomb in 75,000,000 galon 
gasolina. 

Rešilni čolni so opremljeni s 
posodami, ki brizgajo olje na 
morsko površino med viharji 
in tako preprečijo, da se valo-
vi ne prelamljajo in ne razpr-
šijo ravno nad čolnom, nadalje 
pištole za izstreljevanje raket, 
baklje, ki dajajo svetlobo ka-
kor 50 sveč, nepremočljive za-
boje živil, pa tudi pripravo za 
loviti ribe, zraven pa še popis 
užitnih rib. 

Kupovanje vojnih bondov 
pomaga plačati to potrebno o-
premo. 

o 
MLADI WINANT — NAZIJ-

Več kot 2,000 Liberty ladij! 
sedaj nosi imena največjih A-' 
merikancev, ki so na razne na-
čine pripomogli k razvoju svo-
je dežele. 

Od kar so spustili v morje 
ladjo Patrick Henry, prvo iz-
med Liberty parnikov, ki je bil 
dokončan v Baltimoru pred 
dvema letoma, so se mnogokrat 
obrnili na zgodovino Amerike 
za imena, na katera se bodo kr-
stile ladje iz Liberty flote. Vze-
li so imena vseh mogočih ljudi, 
od katerih so mnogi ostalim 
malo znani po svoji smrti, in še-
le sedaj dobivajo že davno za-
služeno priznanje. 

Nekaj imen je posebno po-
znanih, kot je na primer ime 
Patricka Henry, vročekrvnega 
govornika iz Virginije, za Časa 
Ameriške Revolucije in jim ni 
treba dodati biografskih dodat-
kov radi identifikacije; toda 
največkrat je ta čast bila dode-
ljena onim ljudem, ki so delo-
vali v ozadju ter niso bili zapa-
ženi izven svojih držav ali pa 
izven svojih polj delovanja. 

Vrsta imen sega globoko na-
zaj, celo v dneve Pilgrimov in 
oživlja ime Priscille Alden, že-
ne John Aldena, čegar sramež-
ljivost ga je privedla do tega da 
je prosil svojega najboljšega 
prijatelja Kapetana Myles 
Standisha, da jo vpraša za roko 
v njegovem imenu. Sega tudi v 
sedanjost, kot s častitvijo Law-
renca Gianelle, telegrafista tr-
govske mornarice, italijanske-
ga porekla, ki je izgubil svoje 

, življenje v decembru leta 1941, 
, ko je bila ladja, na kateri se je 

nahajal, torpedirana in je uto-
. nila, on pa je ostal do kraja na 

svojem mestu in klical S.O.S. 
J Med imeni Liberty parnikov 
, j je tudi nekaj posebno slikovitih 
[ osebnosti iz ameriške preteklo-
, sti, kot je Barbara Fritchie, ju 
. , nakinja iz Civilne Vojne, o ka-
.Iteri je John Greenleaf napisal 
J poznano pesem; Chief Charlet 

iz indijanskega plemena Flat-
head, ki je bil prijatelj belih 
pionirjev v Montani; Mason L. 
Weems, ki je boljše poznan kot 
Parson Weems, prvi biograf 
George Washingtona in katere-

;mu se moramo zahvaliti za apo-
j krifno pravljico o sekiri in čreš-
njevem drevesu, ki se pripove-
duje o prvem predsedniku; in 
Jean Baptiste Le Moyne, po roj-
stvu Francoz iz Kanade, razis-
kovalec in prvi graditelj mest 
Mobile in New Orleansa. 

Tudi imena mnogih drugih 
pisateljev in pesnikov, ki so ži-
veli v bližnji preteklosti, in ka-
;terih delovanje je še vedno v 
spominu, so nadeta mnogim Li-
berty parnikom. Med temi so 
Kate Douglas Wiggin, pisate-
ljica otroških knjig, Harry 
Leon Wilson, pisatelj romanov, 
Vernon L. Parrington, kritik in 
literarni zgodovinar, Owen Wi-
ster, Frank Norris, in Edgar W. 
"Bill" Nye, pisatelji, Sara Teas-
deale in Edwin Arlington Ro-
binson, pesniki, Ralph Adams 
Cram, arhitekt, in John La 
Farge, slikar. 

Ravno tako je tudi vedno 
večjemu številu Amerikancev 
tujega porekla dana ta čast. 
Med drugimi imeni ladje sedaj 

: Nemčijo v leteči trdnjavi. Do-
- bila sta namreč poročilo, da je 
- sin Lieut. John G. Winant, Jr. 

vojni ujetnik v Nemčiji. Dvaj-
setletni pilot, ki je hodil drugo 
leto na Princeton univerzo 

. predno je leta 1942 postal le-

. talec, se je nahajal ravno na 

. svojem trinajstem poletu nad 
> sovražnim ozemljem, ko so 
r nemški borilni aeroplani na-

padli njegovo letečo trdnjavo 
. nad mestom Munster in jo se-
_ strelili iz zraka; med padcem 
. se je vnela. Osem tednov pred 
) tem usodepolnim poletom je 
_ mladi Winant le za las ušel 

nesreči. Sovražna letala so ga 
) zasledovala 300 milj, protile-
j talski ogenj pa mu je odščip-
_ nil kontrolo za krmilo, pa je 
. mladi pilot vendarle srečno do-
l spel domov. 

- o 
j DA OBIŠČE PSA 
i Cele štiri mesece, odkar je 
i 22-1 etni posebni tehnik Frank-
- lin E. Higgins odšel k vojakom 
- je njegov pes "Pal" doma bolj 
s in bolj hiral in končno že ni 
, hotel več pokusiti nobene jedi. 
. Za zvesto živalico se je zavzel 
- Rdeči križ in izposloval Frank-
i linu par dni dopusta. In res, 
s pes je takoj poflakal malo žup-

ce, kmalu nato pa je začel je-
sti tudi trdo hrano. Vojakov 

. prihod je bil kakor medicina, 
za žival, ki je črn ovčarski pes j 
airedalske pasme. 

o 
ZMEŠNJAVA V RUMUNIJI 

Iz /Humunije prihajajo po-
ročila, da so v Bukarešti kon-
zulati tujih dežel oblegani od 
ljudi, ki bi želeli zapustiti Ru-
munijo in se zateči drugam. 

Temu navalu na tuje konzu-
late, katerega so povzročili ne-
prestani nemški porazi, je dala 
zdaj novega poudarka vest, 
da je nemška vrhovna koman-
da glasom zadnjih vesti — po 
konferenci vseh vodilnih nem-
kih generalov — sklenila, da 
se umakne prav do poljske 
meje. 

Vojaška situacija, ki se z 
vsakim dnem slabša in postaja 
čedalje bolj obupna, je ožive-
la kupčijo s ponarejenimi pot-
nimi listi, neka podtalna orga- : 

nizacija, katere ime je Cercul: 
Militar, je izdala na stotine po-'' 
narejenih dokumentov in je i-
mela svoj urad prav v srcu Bu-11 

karešta, blizu poslopja lista! 
Universul. Ko je policija zapr-
la ta urad, je našla velike mno- 4 

žine potnih listov brez imena. 
Ponarejen potni list z vsemi 

potrebnimi vizami je stal baje * 
5 milijonov lejev (približno 3 

25.000 dolarjev.). 
Ob istem času pa prihajajo * 

iz Transnistrije begunci, kot fi 

> , 

SKI UJETNIK 
Ameriškemu poslancu na an-

gleškem kraljevem dvoru J. 
G. Winantu in njegovi so-
progi ni treba več biti v skrbeh, 
je li bil njun sin res ubit 
10. oktobra med poletom nad 

jemo do 48 stop. C in mu pri-
lijemo sirilo, to je vode, v ka-
teri se je namakal razrezan te-
lečji želodec (siričnik). Ko se 
iz mleka izloči simina, preo-
stane še belosivkasta tekočina 
— sirotka, ki ima v setyi poleg 
tolšč in simine tudi nekoliko 
sladkorja. 

Sirarne delajo iz osoljene 
skute mastni sir, kakršen je na 
primer švicarski, holandski in 
naš planinski sir. Iz kislega 
mleka dobijo kislo sirotko. Če 
je bilo mleko poprej posneto, 
delajo iz njegove skute pusti 
sir. Kakršno mleko uporablja-
mo, tak sir dobimo. Tako lo-
čimo kravji, ovčji in kozji sir. 
Vse posode za mleko morajo 
biti skrajno snažne in čiste. Če 
želimo ohraniti mleko dalj ča-
sa sveže, ga moramo pasterili-
zirati in hraniti v hermetično 
zaprtih posodah. 

nosijo na vse kraje sveta ime 
Nikole Tesle, srbskega emi-
granta iz Hrvaške, ki je dobil 
slavo kot iznajditelj; Jesse de 
Forest, sina nekega belgijskega 
trgovca in enega izmed prvih 
prebivalcev na Manhattanu. 
Nadaljna imena so Judah Tou-
ro, Jud, trgovec in filantrop, ki 
se je boril v vojni leta 1812 ̂  
Francis N. Balnchet, po rojstvu 
Francoz iz Kanade, je bil prvi 
katoliški misijonar v Oregonu; 
Jacob Schiff, trgovec in filan-
trop nemškega porekla; Augu-
stine Herman, ki je bil rojen v 
Pragi in postal prvi naturalizi-
rani prebivalec Marylanda i 
Leopold Damrosch, glasbenik, 
po rojstvu Nemec; in Joe Roeb-
ling, tudi rojen na Nemškem, ki 
je pomagal pri gradbi brook-
lynskega mosta. 

Med voditelji delavstva so 
Patrick H. Morrissey, ki je bil 
svoječasna vodja Bratstva Že-
lezničarjev, in John Lennon, 
eden zgodnjih organizatorjev 
unije krojačev v A. F. L., Ro-
bert L. Vann, ugleden črnec, 
žurnalist ter politični vodja iz 
Pittsburgha. 

Francoski Amerikanci v New 
Englandu niso bili zadovoljni s 
tem, da so samo mogli svetovati 
imena svojih velikih ljudi iz 
svoje preteklosti v Združenih 
Državah, temveč so pred krat-
kem začeli tudi z zbiranjem de-
narja in so že nabrali 12,000,-
000 dolarjev, s katerimi bodo 
financirali graditev 12 novih 
Liberty parnikov. 

V nekaterih slučajih so Li-
berty parnikom dana imena 
onih ljudi, katerih delovanje se 
je bolj nanašalo na druge de-
žele kot pa na Združene drža-
ve. Tako je ime Thomasa G. 
Masaryka, prvega predsednika 
Čehoslovaške Republike, in 
Bernardo O'Higginsa, vodje re-
volucije, ki je Čileu prinesla 
svobodo od Španije leta 1817, 
ali imena onih Amerikancev, ki 
so imeli poseben talent in spret-
nost ter nekaj dosegli na širo-
kih poljih umetnosti, znanosti, 
vladavine in trgovstva. 

Med imeni 2,000 Amerikan-
cev, ki so bila tako izbrana, je 
tipičen slučaj Israela J. Merrit-
ta, ki je umrl leta 1911. Merritt 
je ob koncu 19. stoletja ustva-
ril svoje društvo za reševanje 
in vzdigavanje ter popravlja-
nje ladij. Njegova nalašč zato 
zgrajena flota je bila največja 
na svetu. On si je izmislil pon-
ton, ki je potem revolucioniral 
način reševanje pod vodo in ki 
se sedaj smatra za najvažnejše 
orodje za vzdigovanje potop-
ljenih ladij, ter neprecenljiva 
pomoč v tej vojni. Toda čeprav 
je njegov izum tako zelo važen, 
in čeprav je eno njegovih pod-
jetij bilo tudi reševanje ladje 
U.S.S. Maine, katere potopitev 
v havanskem pristanišču je po-
spešila Špansko-Ameriško voj-
no leta 1898, vseeno so na Mer-
ritta vsi pozabili, z izjemo onih, 
ki se bavijo z vrsto dela, v ka-
terem je on bil tak mojster. Se-
daj pa je končno tudi on, kot 
na tisoče drugih, ki so ravno ta-
ko pomagali graditi to deželo, 
dobil priznanje za svoje delo. 

F.L.I.S.—Common Council. 

široka reka se vlečejo, peš ali 
pa na težkih vozovih, ketere 
vlečejo volovi. Vsi zapuščajo 
rusko ozemlje, katero so za-
sedli Rumuni. Za evakuacijo 
tega ozemlja so pripravili po-
sebna taborišča za begunce v 
Kišinevu, Jassyu in v Černovi-
cah — v teh taboriščih zelo 
primanjkuje hrane. j 

o 
OD PATTONA OKLOFUTAN 

VOJAK ZDAJ V ANGLIJI 
London, Anglija. — Pvt. 

Charles Kuhi, ki ga je, kakoi-
znano, v Siciliji oklofutal ge-
neral Patton, je zdaj prestav-
ljen v Anglijo. Od tam namreč 
so njegovi domači v South 

Bend, Ind., prejeli pismo od 
njega. 

TRIJE POLICISTI 
SUSPENDIRANI 

Chicago, 111. — Policijski ko-
misar James Allman je suspen-
diral včeraj tri policiste, ki so 
bili odsotni iz svojih mest v ča-
su službe. Allman pravi, da od-
slej naprej se bo od vsakega 
policista zahtevalo stroge vest-
nosti in točnosti v službi. 

Vi radi berete vesti iz dra-
gih naselbin; drugi radi bero 
čajte novice in dogodke v "Am. 
novice iz vame naselbine. Poro-
Slovencu". 

Torek, 7. decembra 1943 
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V surovem maslu ostane ne-
kolika mleka, ki se zelo rado 
pretvarja v masleno kislino in 
masleno kisli amonjak, ki po-
vzroča, da postane surovo ma-
slo žarko (žaltavo). Zato je 
treba presno surovo maslo v 
vodi večkrat zgnesti in mu o-
prati vse mleko. Če surovo 
maslo nekoliko osolimo, osta-
ne dalj časa dobro in okusno. 
Pri kuhanju se iz pari iz suro-
vega masla voda, v posodi o-
stane kuhano maslo, a na dno 
posode se vsedejo druge snovi, 
'ki jih menujemo maslovnjak 
(tropine). 

Mleko, ki je delj časa izpo-
stavljeno na zraku, postane ki-
slo, ker se je fnlečni sladkor ob 
prisotnosti kisika pretvoril v 
mlečno kislino. Pri tem pa ka-
zein (sirnina) skrkne in se s 
toščo vred izloči, kot neka si-
rasta snov, skuta ali žmitek. 
Isto se zgodi, če mleko se gre-

TO IN ONO IZ 2IVLJENJA IN SVETA 
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RACIONIRANJE 

DOMAČA FRONTA 
(Office of War Information, Washington, D. C.) 

našim' moštvom, in poepešajo 
prihod dneva zmage. T odlo-
čilnih mesecih, ki leže pred na-
mi, bo na tisoče mest v morna-
rici, katera morajo izpolniti že-
ne — posli, ki šo bistveni za 
vojno, obenem pa tudi koristni, 
ker bodo preskrb«!! vsakteri 
bogatih izkušenj za delo V po-
vojnem svetu. 

decembrom, in pravočasno do-
stavil V-poštna obvestila o dari-
lih war bondov za božič, ako 
pridejo na pošto pred 1. decem-
brom. Vojno ministerstvo je po-
skrbelo za to, da bodo te poštne 
•pošiljke odposlane tako nujno, 
da se sorodniki in prijatelji, ki 
niso odposlali zavqjev za božič, 
oziroma žele odposlati potrdila 
o dodatnih darilih v obliki war 
bondov, morejo zanesti na to, 
da bodo obvestila dostavljena 
do 25. decembra. 

Finančno ministerstvo pripo-
roča war bonde za darove ne le 
za člane ameriških oboroženih 
sil onstran morja, temveč tudi 
za one, ki služijo doma. Tako 
božično darilo je darilo za bo-
dočnost, ki neprestano dajfe, 
kajti vrednost bondov bo rasla 
ves čas, ko bodo vaši možje in 

i žene služili svoji domovini. 
War bondi kot darila za bo-

jžič bodo tudi zmanjšali infla-
cijsko nakupovanje redkih 
predmetov, in bodo obenem za 
one ki služijo, moškim in že-
nam, najkoristnejša podlaga v 
trenotku, ko se bodo vrnili do-
mov v civilno življenje. 

WAR BONDI KOT 
BOŽIČNA DARILA 

War bondi in znamke so naj-
boljše in najbolj prisrčno da-
rilo za božič 1943. War bondi 
so darilo, ki "ima bodočnost", 
kajti kdorkoli jih dobi v dar, bo 
mogel izpolniti eno svojih želja 
o priliki božičev, katere bomo 
doživeli v časih miru, ki so pred 
nami. Vsak posamezen war 
bond, katerega kupimo v dar 
svojim dragim, pa je obenem 
darilo našim vojakom in drža-
vi — prav tako kot za onega, ki 
darilo dobi. Zato pa — naložite 
svoje dolarje v war bonde, da 
bodo mogli iti v boj in poma-
gali ohraniti cene na nizki stop-
nji. Ta božič je naša osebna 
dolžnost, da dajemo božična" 
darila, ki bodo imela čim več 
smisla. Ako dajemo v dar war 
bonde, bomo tej svoji odgovor-
nosti zadostili na najboljši na-
čin. 

VELIKA PRILIKA 
ZA ŽENE 

Zedinjene države stoje pred 
največjo nalogo svoje zgodovi-
ne . . . prevažati varno preko 
morja moštvo in materijal, po 
vseh pomorskih potih, ob kate-
rih preže podmornice, ter dose-
či vse fronte, kriti naše armade 
v Italiji in udarjati globoko v 
utrjene japonske postojanke na 
Tihem oceanu. In to ne bo prav 
nič ponehalo v dneh, ki priha-
jajo. Danes, kot vsaki dan, za-
puščajo mornarji svoja mesta 
na kopnem in gredo pomagat 
na ladjah, ki plovejo v boj. Ko 
odhajajo, jih takoj nadomesti-
jo na njihovih mestih WAVES, 
ki so se javile, da delajo vkup z 

Urad za Urejevanje Cen je 
objavil da bodo y začetku leta 
1944 izdani rdeči in modri že-
toni (tokens), vsak v vrednosti 
enega kupona, da bi se na tak 
način prišlo do drobiža, ki bo 
zamenjal znamke iz knjižice za 
racioniranje. 

Ponudbe za izdelavo teh 
900,000,000 žetonov, 400,000,-
000 rdečih in 500,000,000 mo-
drih žetonov so že bile vložene. 
In iz zgoraj omenjenega urada 
je bilo posebno povdarjeno, da 
ti žetoni morajo biti napravlje-
ni iz mehke kovine, ali kake 
druge vrste tvarine, ki ne spada 
med one ki so potrebne za voj-
no, ter da morajo biti malo več-
ji kot je nikel in malo manjši 
kot kvoder. 

tj 
Prodajalci bodo rabili žetohp 

kot drobiž za znamke za racio-
niranje, ravno tako kot se ko-
vinski drobiž rabi za papirnati 
denar pri navadnem plačilu. 
Žetoni se bodo lahko vedno ra-
bili, ker ne bodo imeli določe-
nega časa veljavnosti. Toda 
modri žetoni bodo samo drobiž 
za modre znamke pri nakupo-
vanju konzervirane hrane, in 
rdeči samo za rdeče znamke pri j 
nakupu stvari, ki spadajo sku-
paj z mesom. 

Ko se bodo žetoni začeli ra-
biti, tedaj bodo vse rdeče in mo-
dre znamke, brez ozira na nji-
hovo prejšnjo veljavo v poin-
tih, veljale vsaka deset kupo-
nov. Tako da bo kupec iztrgal 
iz svoje knjižice eno ali več 
znamk, vse odvisno od njegove-
ga nakupa, ter dobil nazaj dro-
biž v. obliki žetonov. Ako na 
primer nekdo kupi en funt ame-
rikanskega sira v vrednosti 
osem kuponov, bo oddal svojo 
rdečo znamko in dobfl nazaj 
dva rdeča žetona. Te žetone se 
bo potem lahko rabilo ob vsa-
kem času za nakup vseh racio-
niranih jedil, za katera so po-
trebne rdeče znamke. 

Novi žetoni obeh barv bodo 
imeli napise na obeh straneh. 
Povsod bo na eni strani natis-
njeno "Urad za Urejevanje 
Cen", ter številka "1" z besedo 
"eden" zgoraj in "point" pod 
številko. Toda, na drugi strani 
bodo modri žetoni imeli natis-
njene besede "Pripravljena 
jestvila", in rdeči "Meso, mast, 
ribe, sir". 

Uradniki OPA pravijo, da 
bodo žetoni kot pomožno sred-
stvo za racioniranje prihranili 
mnogo .časa kupcem in proda-
jalcem, ter tudi precej prihra-
nili plačevalcem davkov. Sedaj 
vlada plača okrog 1,500,000 
dolarjev za tiskanje ene knjiži-
ce za racioniranje. Toda ko bo-
do žetoni v rabi in vse znamke 
enake vrednosti, bo Četrta 
Knjižica za Racioniranje traja-
la 96 tednov, kar je skoro dve 
leti. Ako se ti žetoni ne bi ra-
bili tedaj bi vlada morala izda-
ti najmanj še tri knjižice, za 
katere bi izdatki znašali 4,500,-
000 dolarjev. Začeten izdatek 
za izdelavo žetonov bo 1,000,-
000 dolarjev in še nekaj kasne-
je. Računa se, da bo na tak na-
čin prihranjeno okrog 3,000,-
000 dolarjev na knjižici števil-
ka štiri.rl;' ! ' 

In Še bolj važno s stališča 
vojne ekonomije je to, da bo z 
daljšo rabo knjižice za racioni-
ranje prihranjeno mnogo pa-
pirja ter veliko delavnih ur ne 
samo onih ljudi, ki morajo tis-
kati te knjižice, temveč tudi 
onih dobrovoljnih pomagačev, 
ki so razdelili te knjižice na-
rodu. 

Prodajalci bodo lahko pri-
hranili sedaj denar in čas. Šte-
vilo znamk v prometu se bo tu-
di zelo zmanjšalo. Tako se pro-
dajalcu ne bo treba truditi in 
urejevati te znamke in jih no-
siti na banko. 

Računa se, da se bodo kasne-
je pokazale še druge dobre 
strani teh novih žetonov. Do se-
daj so kupci rabili povprečno 
16 bilijonov znamk za racioni-
ranje mesečno, v obliki 4 bilijo-
nov znamk v vrednosti 8, 5, 2 
in 1 kupona. Z žetoni se bo de-
lo z njihovim urejevanjem in 
drugimi potrebnimi opravili 
zmanjšalo za 70 od sto. 

Zraven tega se še upa, da 
ker ti žetoni ne bodo imeli od-
rejenega časa veljavnosti, da 
potem ne bo navala pri nakupu 
stvari v zadnjih par dneh pred-
no znamka zapade. 

Žetoni za racioniranje bodo 
najprej razdeljeni med proda-
jalce hrane na drobno v zape-
čatenih zabojčkih, v katerih bo 
po 300 žetonov. Razposlalo jih 
bo 15,000 bank, ki so se udele-
žile racioniranja. 

F.L.I.S.—Common Council. 

Pacific Ocqafl I Cecon ut Grove 

Solomon Sea 
GRŠKA VLADA IN NAROD 

Grški ministerski predsednik 
Tsouderos je v posebnem in-
terviewu z Overseas News A-
gency v t Egiptu te dni izjavil, 
da ni nemogoče, da bo grški 
kralj spremenil svoje stališče 
glede povratka v domovino, 
ter da je to odvisno od bodo-
čega razvoja dogodkov. Tu-
kajšnji krogi sodijo, da se bo 
kralj premislil zaradi odpora 
organizacij patriotov. Tudi 
Churchillov govor podpira to 
mnenje. AngleBki premier je 
dejal v angleškem parlamen-
tu, da angleška vlada nima 
nobenih obligacij napram kra-
lju Georgu U, da ga bO pa pod-
pirala kot konstitacional nega 
šefa Grčije tako dogo, da bo 
mogel grški narod povedati 
svojo voljo. Predsednik grš-
ke vlade Teouderos pravi, da 
Churchillova izjava ne pove 
nič novega in ničesar ne spre-
minja na dani situaciji, kate-
ro le potrjuje. 

Glede podrobne politične si-
tuacije je izjavil predsednik 
Tsouderos, da je rad pripra-
vljen razširiti svojo vlado, ako 
bi vse borbene organizacije na 
domačih tleh pristale na to, da 
vstopijo v tako razširjeno vla-
do. 

"Toda tega splošnega spo-
razuma ni bilo mogoče dose-
či," je dejal predsednik, "od-
govor političnih strank je bil, 
da je najbolje, da ostane se-
danja vlada nespremenjena 
na krmilu, vsaj do konca voj-
ne." 

Tsouderos je mimogrede o-
menil, dft je sedanja Vlada za-
stopništvo poglavitnih liberal* 
nih strank iz Grčije pred vojno. 
Delal je, da bo takoj po vojni 
odstopil in prepustil dvoje me-
sto vladi, katero si bo izbral, 
grški narod. 

o—— 
NERODNEŽ 

A : "Ali si kaj ustrelil na lo-
vu?" 
' B: "Seveda." 

A : "Imaš plen že • ku-
hinji?" 

B: "Ne, v bolnišnici." 

CWNtCLANB 

** »V—tu. »s: 
•^w^* ' l i 

GUADALCANAL 

razlagajo, zakaj se morajo vsi 
držati odrejenih cen pri naku-
pu. 

Na sličen način se tudi vrši 
pregled najemnin potom okraj-
nih najemninskih uradov. 

Med mestnim odborom ali 
okrajnim najemninskim ura-
dom in glavnim OPA uradom 
so OPA okrajni in pokrajinski 
uradi, katerih delo je, da celo-
kupen naroden program prive-
dejo v delo na lokalnem polju. 

Pokrajinski OPA urad odgo-
varja za vse cene, najemnine, 
racioniranje in slično delovanje 
v dotičnem kraju, kakor tudi 
za pregled vseh podrejenih u-
radov v dotičnem kraju. Na 
predlog mestnih odborov Po-
krajinski urad tudi pregleduje 
cene hrane v gostilnah. 

Okrajni OPA urad se splošno 
največ bavi s problemi priprav-
ljanja in razlaganja posebnih 
odredb o cenah; z razlago po-
sebnih odredb posameznim tr-
govcem in trgovskim društvom; 
z nadzirovanjem mestnih odbo-
rov v njihovem delovanju — 
racioniranju, pregledu cen in 
pouku publike. Ti okrajni uradi 
so glavne postojanke, ki pazijo, 
da se publika drži tistih cen, ra-
cioniranja in regulacije najem-
nin, ki jih je OPA odredila. Po-
sebne cene v dolarjih in centih 
za mnoge jestvine odrejujejo 
in objavljajo mestni uradi 
OPA. 

Common Council for 
American Unity. 

KRATKE VESTI 
— London, Anglija. — An-

gleški prvi minister Winston 
Churchill je slavil 30. novem-
bra svoj 69. rojstni dan. Kakih 
slavnosti ni bilo prirejenih. Po-
ročevalci listov so omenjali v 
svojih poročilih, da je Chur-
chill 69 let star in da je na delu, 

j kakor vedno. 
— Washington, D. C.—Mor-

nariška komisija za gradnjo ta-
! koimenovanih ladij "Svobode", 
ki se grade v baltimorski ladje-
delnici je sklenila, da bo ena 
izmed novih ladij krščena z 
imenom "Anton Cermak" biv-
šim županom mesta Chicago, 
ki je bil ustreljen v Miami, Fla., 
ob strani Roosevelta leta 1933. 

— Kansas City, Kans. — So-
dišče Wyapdotte okraja se ba-
vi s slučajem 17-letnega Tho-
masa Robertsona, ki je obto-
žen, da se je poročil s tremi de-
kleti. Obtožen je mnogožen-
stva. Ko ga je sodnik vprašal, 
kako je vse to dosegel je dejal: 
"Dekletom sem pel lepe ljubez-
nive pesmice." 

— Kairo, Egipt. — Angleški 
letalci so bombardirali v petek 
grško luko Khalkis, 35 milj se-
verno od Aten. V pristanišču je 
nastal ogromen požar, ki je po-
vzročil ogromno škodo. 

o 
Pomagajte Ameriki do zma-

ge! Kupujte zvezne vojne 
bonde! 

M i c h a e l T r i n k o 
i n S i n o v i ; 

PLASTERING snd PATOHIHQ 
COIfTRACTOflS 

Pleskarji ia popravljati ometa 
in sten. 

2114 W. 23rd Place, Chicago 
Telefon Canal 1090 

Kadar imate za oddati kako ples-
karsko (plasterers) delo. * vam 
priporočamo, da dmt*- bma kot 

nas za cene* Nobeiie rame«f̂ >d 
grain.^^teLSrekS dela tmčSo. 

Kadar prid« cas sa to, aneruki marini lahko spremenijo svoje liie, toda prav sedaj jih njihove džungelske uniforme delajo komai 
vidne na obresju na Guadalcanal!!. Is ladij, ki so tam pristale, shirajo opremo, potem pa bodo šli naprej dO postojank, kjer bodo morali 
napadati. Marini spadajo k parašuinemu polku- ki je ravnokar pristal na obrežju. 

Stran € 

KAKO DELUJE OPA 
Od vseh uradov, ki so morali 

biti ustvarjeni radi zmage v se-
danji vojni, je Urad za Admini-
stracijo Cen v najbližjem stiku 

• z dnevnih življenjem vseh lju-
di po celi deželi. Ta urad je od-
prt po odločitvi Kongresa, ki 

• mu je dal moč, da nadzira in 
• urejuje povišanje cen, ter da 
• vodi racioniranje v vojnem ča-

su. 
OPA, ki je bila v predvojnem 

- Času samo urad za nadziranje 
cen, je v januarju 1943 dobila 

• večjo moč od Kongresa. 
• Čeprav se vWashingtonu iz-

dela program za celo državo, J 
vseeno OPA opravlja svoje de-
lo skofci 5,500 uradov za vojne 
cene in racioniranje, 9 okrajnih 
uradov in 105 mestnih uradov. 

OPA je stalno v dotiki in de-
luje po nasvetu in direktivah 
tudi drugih uradov, kot so Ad-

. ministracije Vojne Hrane, U-
rad za koordinacijo Petroleja, 
Odbor za vojno Produkcijo, 
Urad za Ekonomsko Stabiliza-
cijo, in Urad za Vojno Mobili-
zacijo. ~4Z oairom na vse to je 
urad OPA organiziran na sle-
deči način: 

Oddelek za Cene se deli na 
več raznih oddelkov, v katerih 
se zbirajo podatki o cenah, kjer 
se pripravlja ureditev cen, in 
kjer se odrejuje smer, po kateri 
se bodo uredile še druge cene. 

Oddelek za racioniranje ima 

štiri glavne oddelke — za hra-
no, za strojne potrebe, za gori-
vo, in za razne druge potrebe. 
V teh oddelkih se pregledavajo 
vse potrebščine dostopne odje-
malcem po odredbah Odbora 
za Vojno Produkcijo, Admini-
stracijo Vojne Hrane, Admini-
stracijo Petroleja in drugih u-
radov. Tu se tudi regulirajo ko-
ličine produktov, katere morajo 
zadovoljiti potrebe naroda. In 
čeprav OPA nima pravice odre-
diti, koliko česa mora bidi do-
deljeno civilistom, vseeno odre-
juje, kakšne količine se imajo 
dati posameznikom. 

Oddelek za najemnino odre-
juje način pregleda najemnin v 
odrejenih okrajih, da ne bi bilo 
izkoriščanja vojnih delavcev; 
tudi pripravlja in nadzirava 
administracijo pregledavanja 
najemnin. 

Ker se racioniranje in pre-
gled cen nanaša na cel narod, 
zato administracija smatra, da 
je najbolje, ako deluje preko 
mestnih odborov za pregled cen 
in racioniranje, ki so bili usta-
novljeni z namenom, da poma-
gajo potrebam vsakega posa-
meznega kraja. Ti odbori, ki so 
sestavljeni,^ od prostovoljcev, 
predstavljajo OPA v vsakda-
njem življenju in delovanju s 
publiko. Oni dobivajo prijave 
in izdajajo knjižice za racioni-
ranje, dovoljenja za nakup, ter 

n r ^ T ^ n * ^ 1 * ? ,1 * o f # n x i v o M Solomonih meseca avgusta 1842. Naj-
E T i S r K S Guadalcanal. Od Jadaj .o Zaresniki xa~.ll Russell otočje 

G , e 0 r ^ a ' V # U a L m U * ' 1 « pristali L Treasury otokih. Choiseul in Bougainville ter Gilberts k ih otokih. 

NAPREDEK NA PACIFIKU 
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OSTANITE NA SVOJEM 
DELU 

Kljub velikanskim uspehom 
ameriške industrije in naporom 
posameznikov v tovarnah, ter 
v vseh drugih poslih, ki poma-
gajo držati po koncu domačo 
fronto, je vendar visoki odsto-
tek delavske izmenjave, nam-
reč odstotek takih delavcev, ki 
gredo od enega posla do druge-
ga, tako visok, da škodi našemu 
vojnemu naporu. 

Odgovornosti za te izmenja-
ve ne nosi nobena posamezna 
skupina. Vzrok je v splošnih 
razmerah, od katerih so mnoge 
nastale zaradi vojne. Vse sku-
pine — vlada, vodstvo, delav-
stvo in občine — morajo poma-
gati pri reševanju tega proble-
ma. 

Ako mislimo na izmenjava-
nje delavstva, se nehote spom-
nimo najprej na delavce, ki za-
puščajo svoje delo. Ta misel pa 
nas prav lahko zapelje v zmoto, 
kajti nikakor ni res, da bi bil 
vedno delavec sam odgovoren 
za dejstvo, da zapušča svoj po-
sel in išče drugega. Kadar de-
lavci zapuste svoje delo, store 
to ponavadi iz več vzrokov, od 
katerih niso vsi v njihovih ro- 1 

kah. 
Industrija, vlada, delavec in 

domača občina — vsi so na de-
lu, da odstranijo vzroke, ki so 
krivi, da je odstotek menjava-
nja tako visok. Toda potrebno 
bi bilo, da se vse te skupine za- i 
vedajo, da moramo menjavanje 
ustaviti zdaj takoj, ako hoče-
mo, da ostane razvoj dogodkov 
v vojni tako ugoden kot zdaj.! 
Mnogi teh vzrokov so taki, da 
je potrebno, začeti takojšnjo; 
proti-akcijo — kjer bi moralo 
vodstvo popraviti lokalne raz-
mere, ki povzročajo menjava-
nje. V nekaterih krajih je že 
prišlo do tega, da so krajevne 
oblasti, ali pa- direkcija tova- j 
ren, po lastni inicijativi z veli-
kim uspehom delovale proti lo-
kalnim oviram. 

Tudi delavec se mora bolj 
jasno zavedati svoje lastne od-
govornosti in važnosti za stvar 
zmage. Možje in žene v tovar-
nah in v važnih civilnih službah I 
morajo spoznati, da so del 
skupne bojne sile, ki si zdaj 
prizadeva, pripraviti pot za de- j 
jansko invazijo Nemčije in Ja-
ponske. 
KUPUJTE NAŠIM VOJAKOM 
BONDE IN POVEJTE JIM 
TO Z V-POŠTO 

Akoravno je zdaj že prepo-
zno za pošiljanje božičnih daril 
vojakom, mornarjem, marinom, j 
obalnim stražam, WAC, in dru- S 
gim, ki služijo onstran morja, 
je vendar še vedno čas, da se 
jim pošlje z V-pošto obvestilo, 
da so dobili za božič darilo war 
bondov. Poštni urad armade 
more doseči, in tudi bo dosegel, j 
vsa vojna pozorišča pred 25. j 

LEOPARDSKI LJUDJE 

K J. LUSKI 
ZDRAVNIK 

in 
KIRURG 

Usad: 
1901 West Cermak R*ad 
1—3 in 7—8 P. M. rama ob M * 

T A Canal 49tt 
CHICAGO 
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boi umrl, ko bo tvoj oeel v 
tretje zarig&l." 

Jej, si misli Pavliha, zdaj 
mi pa slaba prede. Saj ti ta 
mrcina za vsak nič zariga. 
Čez čas se že oglasi ljubeznivi 
"i-a." Pavliha se zdrzne. Še 
dvakrat, si pravi, pa bom mr-
tev. 

Ko osel v tretje zariga, se 
Pavliha vrže na trebuh in se 
ne zgane več. 

Pridejo ljudje mimo. "Oh, 
glejte si, glejte, Pavliha leži 
tu in je mrtev. Škoda ni prav 
nič te trape! Lagal se je in 
kradel ko sraka." 

Pavliha se ne zgane. Ljudje 
ga denejo na nosilnico in ga 
odnesejo domov. Tam še prav-
kar vidi, kako žena brž skrije 
nekaj klobas v omaro. Ko za-
gleda mrtvega Pavliho, pa za-
žene krik in si puli lase. "Ti 
kača, ti," si misli Pavliha, "če 
bi ne bil mrtev, bi jI že poka-
zal r 

Ljudje se zberejo v hiši na 
pogrebščino. Vsakovrstna iz-
brana jedila prinašajo na mi-
zo. Pavlihi, ki je bil že zelo 
lačen, se začno kar sline cedi-
ti. Toda — kaj bi — saj je 
mrtev! 

Nazadnje prinesejo še štru-
klje, njegovo najljubšo jed. 
Zdaj se pa Pavliha ne more 
več premagati. - Počasi poseže 
z roko v ̂  skledo in si napolni 

'vain. 
"Lejte Pavliho!" zavrešči 

neka ženska. "Saj ni mrtev!" 
"Nisem, tako mrtev že ne," 

zabrunda Pavliha, "da bi ne 
mogel jesti štrukljev!" 

MEHZASMEH 
IZPRED SODIŠČA 

j Sodnik: 'To pričah je ugo-
tovljeno, da ste ukradli zlato 
zapestnico. Ali veste, kaj je 

I bilo na zapestnici zapisano?" 
Obtoženec: "Tvoja za več-

' no, gospod sodnik." 
i k**« 'HVALEŽEN BERAČ 

Sočutni gospod da beraču 
miloščino in pravi: "Tu zra-
ven stanuje tvorničar, stopite 

I k njemu, prepričan sem, da 
vam bo preskrbel delo!" 

i Berač: "Najlepša hvala, go-
spod, da ste me opozorili pred 

1 nevarnostjo." 

area His wife, Mrs. Alice L. DeMe-
trovich of Fowler, Colo., received 
word of his death from the war de-
partment and informed his mother, 
Mrs. Anna DeMetrovich of 620 El-
gin Place, Denver. 

He entered the army eighteen 
months ago and was an officer in the 
army medical corps, going overseas 
last May. When he entered army he 
was a practising child specialist in 
Chicago. 

Captain DeMetrovich was a gradu-
ate of North Denver high school and 
was graduated from the Colorado 
university medical school, serving 
his internship at the Denver Gen-
eral hospital. He was an assistant 
police surgeon here in 1935. He was 
a member of St. Martins lodge No. 
1 and the third WSA member report-
ed lost in war, the first from Denver. 

Survivors are his wife and two 
children, Frederic Jr., 8, and Margo, 
6, in Fowler; his mother, two broth-
ers, John and Frank, and a sister 
Mrs. Mary Hamilton, all of Denver, 

i Sincere and heartfelt sympathy is 
extended the bereaved. 

0 
Mara Lamutova: 

TUGA TI RAZPLETLA ČRNE 
JE LASE . . . 

Tuga ti razpletla črne je lase, 
vetru jih je izročila, 
nesel jih je prek ugrabljene 

zemlje, 
vanje se, sirota, vsa je ^ 

skrila . . . 
Žalost. . . ža lost . . . mi srce 

ječi, 
robstvo . . . jarem . . . 1 duša 

mi ihti . . . • 
Kdaj ti, rodni Kras, zasine 

sreče žar, 
kdaj ti, tožni Korotan, svobo-

da zažari? 
Krokar mi čez plan vrešči: 

Nikdar, nikdar, 
dokler niste kakor eden — vsi! 

(Iz zbirke: Breze in bori). 
o — 

PAVLI HOV A 
Pavliha spleza nekoč na 

drevo in žaga tisto vejo, ki na 
njej sedi. Pride popotnik mi-
mo in mu zakliče: "Hej, prija-
telj, stoj! Če boš takole žagal, 
boš z drevesa telebnfl na tla!" 
Pavliha ne reče ne bev ne mev 
in žaga dalje. Mahoma je na 
tleh in vse kosti ga zabolijo. 

Zdaj se spomni, kako je po^ 
potnik prav povedal. Steče za 
njim, ga prime za suknjič in 
pravi: "Ti si pa prerok, ko si 
tako vedel, da bom padel na 
tla. Povej mi, povej, kdaj bom 

1 umrl!" 
Da bi se norca iznebil, reče 

r popotnik tjavendan: "Takrat 

Zapadna 
Slovanska V CAd 

D E N V E R , C O L O R A D O 
Nadav ia imenik glavnih uradnikov 

UPRAVNI ODBOR: 
Predsednik: Leo Jnrjovtc, 1840 W. 22nd Place. Chicago, 111. 
Podpredsednik ia mladinski nadzornik: Geo. J. Miroslavich, 3360 Vin« 

Street, Denver, (16) Colo. 
2. podpredsednik: Prank J. Bradach, 2309 NichoUpn S t, Lockport I1L 
Tajnik: Anthony Jeriin. 4676 Washington St, Denver, (16) Colo. 
Blagajnik: Michael P. Horvat. 4417 Penn. St, Denver, (16) Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. P. Snedec, Thatcher Bldg, Pueblo, Colo. 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik: Thomas J. Morrissey, 1934 Forest St, Denver, (16) Colo. 
2. nadzornik: Mike Popovich. 1849 Grove St., Denver, (16) Colo. 
3. nadzornik: Anton Ropar, 408 E. Mesa Ave.. Pueblo. Colo. 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik: Joe Blatnik, 2609 E, Evans, Pueblo, Colo. 
2. porotnica: Johanna V. Mcrvzr, 7801 Wade Park Ave, Cleveland, O. 
3. porotnik: Vincent Novak. Box 492, Ely, Minn. 
4. porotnik: Joaspk Godec, 16215 Huntmere Ave., Cleveland/ Ohio. 
5. porotnik: CawBrt Graaek, 9537 Ave. M, So. Chicago, I1L 

URADNO GLASILO: 
' I s r t m H Po i—si". 1849 W. Ccn&ak Rd., Chicago, HL 

members. Motion pictures will also 
be shown. A splendid time is assured 
tor everyone present. 

Fraternally yours, 
THE SUPERVISORS. 

GET A MEMBER IN DECEMBER 

NAPREDNI SLOVENCI LODGE 
NO. 9, ZSZ 

Canon City, Colo. 
Our annual meeting for electing of-

ficers for the coming year will be 
held December 12, 1943, at one P. M. 
at the Dremel's Hall. All members 
are asked to attend. We have such 
poor attendance during the year that 

, I plead with each and everyone of 
our members to please attend the 

1 last meeting of this year. It is im-
portant to elect oiir officers and to 
attend to any other business which 
might come up at this time. 

May the supreme officers and each 
and every one have a Merry Christ-
mas and a Happy New Year. 

FRANK KONTE, Sec'y. * * • 
Naša letna seja z volitvami odbor-

nikov za prihodnje leto se bo vršila 
12. decembra 1943 ob 1. uri popoldne 
v Dremeljevi dvorani. Prosimo vse 
člane, naj bodo navzoči. Med letom 
imamo tako slabo udeležbo na sejah, 
da moramo zdaj v resnici prositi vse 
člane, bodite tako dobri in pridite 
vsaj na letno sejo; vsak posamezni 
naj gotovo pride. Volitev odbora je 

! važna zadeva, pa tudi marsikatero 
drugo važno zadevo bo treba urediti 
ob tej priliki. 

Glavnim odbornikom in vsem čla-
•! nom, vsakemu posebej, želi vesel bo-
. žic in srečno novo leto 
' I FRANK KONTE, tajnik. 
L i 

FORMER SECRETARY OF QUEEN 
OF HOLY ROSARY LODGE 

TAKEN BY DEATH 
k 

l Mrs. Josephine Maring Lost to WSA 
A delegate to ihost of the past 

WSA conventions and for many 
[years a lodge officer was called to 
her eternal rest on November 26. 
Mrs. Josephine Maring was laid to 

| rest at Mount Olivet on Nov. 29 
after a requiem mass at the Holy 
Rosary church. The previous evening 
a rosary service was held at the 
Boulevard Mortuary. 

Mrs. Maring was devoted to her 
duties and activities for her lodge 
and a zealous worker for the WSA 
and fraternalism. Her regular pres-
ence and kindly assistance was ob-
served whenever needed. She was 
the beloved wife of Anton Maring; 
sister of Mrs. Pia Perko, Mrs. Mihela 
Prince, Pueblo, Colo., and Mrs. Anna 
Whitcomb, Denver; aunt of Mrs. Leo 
Ryan; neice of Mrs. Regina Skiff. 

The Association extends sincere 
sympathy to the beareved. 

CAPTAIN FREDERIC F. 
DeMETROVICH DIES IN SERVICE 
Was Member of St Martins Lodge, 

Denver 
Cpt Frederick F. DeMetrovich 

died Nov. 21 of malaria at a base 
hospital in the southwest Pacific war 

VM denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošiljajo na glav- I 
nega tajnika, vae pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Pro- \ 
šnje za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine, kakor tudi j 
bolniške nakaznic* naj ae pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom drt- < 
gih narodnosti ki ao zmožni angleškega jezika, da se ji priklopijo. j 
Kdor želi postati član Zveze, naj se oglasi pri tajniku zajbližnjega dru- < 
štva Z. S Z. Za ustanovitve norih društev zadostuje osem osei. Glede J 
ustanovitve novih društev pošlje slavni tajnik na zahtevo vsa pojasnila j 
in potrebne listine. < 
SLOVENCI. PRISTOPAJTE V ZAPAD. SLOVANSKO ZVEZO! j 

V Music Box kantini, v New Yorku, so letos zgodaj obhajali božično 
veselico, ker je mogoče, da bo za božič več teh fantov že prek morja. Mrs. 
Wendell Willkie deli fantom blazinice, narejeno v obliki konjske podkve; 
pravijo jim "foxhole pillows". Te blazinice so kaj pripravne za spanje na 
vlačil, na ladjL ali pa na bojnem polju. 

$75.00. That would net our lodge 
treasury a total of $325.00. We can 
do it! IF YOU will do your part This 
sizable sum added to our treasury 
will be used in the coming months 
for YOUR bsnefit—it will be yours 
and mine. 

Let us make our battle cry: "IT 
CAN BE DONK! 200 NEW MEM-
BERS! 

Our lodge expresses regrets that 
the Queen of Holy Rosary lodge lost 
a faithful member and former of-
ficer of many years service, Mrs. Jo-
sephine Maring, and to her bereaved 
we extend heartfelt sympathy. 

Trail Blazers are asked to remem-
ber that the December meeting will 
be held on Tuesday, Dec. 21st Much 
vital business must be disposed of 
which necessary to clean up past 
matters and set plans for coming 
months, and election of officers will 
be-held, therefore, please come at 
7:30 p. m. sharp — December 21 at 
Slovenian HalL Bring application for 
a new member. Thanks. 

Thanks to all for help on recent 
dance. Please make returns on tick-
ets sent you. 

P o p i s i l o k a l n i h 
" d r u š t e v 

UNITED COMRADES JUVENILE 
BRANCH NO. 1 

Denver, Colo. 
SANTA CLAUS IS COMIN' 

TO TOWN 
The usual Christmas Party for the 

WSA juveniles will be held at the 
Slovenian Hall, 4468 Washington, 
Sunday evening December 19 at 7 p. 
m. A short meeting and program fol-
lowed by the arrival of Santa Claus 
with a gift for each child present is 
scheduled. 

Admission is free, but each child 
must have the card sent by mail in 
order to receive the gift Juveniles 
joining cards are mailed will 
receive a gift by note furnished by 
the secretaoy. 

BOŽIČNA NAROČILA JE TREBA NAROČITI PREJE 
• Letos manjka pošti raznašalcev in drugih delavcev še bolj, kakor lani. Zato 
je treba letos oddati božična naročila še preje kakor lani. Kar želite, da boste 
dobili za božič pravočasno, naročite že sedaj! 

B02ICNE X JASLICE 
TWO FINE CHRISTMAS GIFTS 

WITH A FUTURE 

Give A United States War Bond 
Give a W.S.A. Membership Certifi-

cate. 
THREE STAR LODGE NO. 33, WSA 

Chicago, 111. 
Due to the importance of our an-

nual meeting which will take place 
Wednesday, December the 8th, at the 
usual place and time, you are again 
reminded to attend the above meet-
ing without fail. 

Among other important subjects to 
be discussed at the above meeting, 
there will be also election of the of-
ficers for the year of 1944. It is the 
duty and responsibility of every in-
dividual member to see that our 
lodge will continue to grow and pro-
gress, and the only way that you 
may expect progress in your lodge 
is for you to show your interest in 
your lodge at least once a year, and 
that is our annual meeting. I sin-
cerely expect to see every member 
present at the above meeting. 
' Motion pictures will be shown aft-
er the meeting. 

Fraternally yours, • 
LEO JURJOVEC, Sec'y. 

PROSLAVITE BOŽIČ OB LEPIH JASLICAH 
Jaslice, kakoršne prikazuje gornja slika, so narejene iz močnega debelega papirja (Cardboards). 

Papir trpežen in so narejene tako, da so zložljive; 16 komadov obstoječih iz pastircev, angeljev, ovčic 
in jaslic se zloži skupaj, kar napravi impozantno sliko božičnih jaslic. Jaslice zavzemajo skoro štiri 
čevlje in pol v dolžini in so en čevelj in pol visoke. Dolžina se lahko poljubno zmanjša. Vsak komad 
je narejen natančno za svoje mesto. Slike so tiskane v na j s liko vite 1 jših barvah, kar olepša vso hišo v 
kateri se te jaslice postavi. Narejene so tako trpežljivo, da trpijo ob primerni pažnji najmanj do de-
set let Zložene in pakirane so v lepi trpežni -baksi, v kateri se hranijo od leta do leta. 

Zgornje jaslice stanejo s poštnino $2.00 

Poleg zgoraj navedenih imamo v zalogi še par manjših jaslic: 
ZELO LEPE JASLICE, tudi iz trdega papirja (Cardboards), trpežne za 

več let, stanejo $1.00 

Naročila se sprejema SAMO DO 10. DECEMBRA, ker poznejšim naročilom ne bo 
mogoče nuditi točne dostave. 

CHICAGO YOUNGSTERS 
BRANCH NO. 2 WSA 

All the members of the above 
mentioned branch art again re-
quested to be sure and attend the 
meeting which will. be held on Dec-
ember, the 8th at the usual place. Be 
sure and be present at 6 o'clock1 P. M. 
sharp. " * 

After the meeting, a Christmas 
Party will be given to all our juv-
eniles. A large number of presents 
will be distributed amongst the 

Naročniki jaslic naj navedo pri naročilu, kakšne jaslice želijo in za kakšno ceno, da jim bo mo-
goče po želji postreči. Po C. O. D. teh naročil ne pošiljamo, razven če želi tak naročnik stroške za 
C. O. D. nositi sam. Naročila pošljite na: . 

k KNJIGARNA AMERIKANSKI SLOVENEC 
1849 West Cermak Road, Chicago (8), Illinois 

AMERIKAKSK1 SLOVENEC Štran 5 

BLAZINICE ZA "LISIČJE LUKNJE" 

SMRTNA KOSA 
Denver, Colo. 

V zadnjih šestih tednih je bi-
la Denverska Slovenska nasel-
bina izredno prizadeta, zlasti 
pa še v vrstah članstva ZSZ, 
kajti dne 15. oktobra je umrla 
sestra Minnie Bujacich, dobra 
in agilna članica dr. Trail Blaz- 1 

ers št. 41, ZSZ; dne 22. oktobra 
je po kratki toda mučni bolezni 
za vedno zatisnil svoje trudne 
oči sobrat Ignatz Merše, večlet-
ni član dr. sv. Martins 
ZSZ; dne 14. novembra je pa 
po večletni bolezni zapustila ta 
svet sestra Jennie Mayerle, do- 1 

bra članica dr. Kraljice sv. Rož-
nega Venca št. 7, ZSZ; dne 26. 
novembra je pa nas za vedno 
zapustila sestra Josephine Ma-
ring, večletna bivša tajnica dr. 
Kraljica sv. Rožnega venca št. 
7, ZSZ in delegatinja zadnjih 
treh konvencij. Naposled smo 
pa prejeli tužno vest od vojne-
ga oddelka, da je podlegel za 
mrzlico sobrat Doctor Fred Do-
metrovich, član dr. sv. Martina 
št. 1, ZSZ od otroških let. Po-
kojnik je bil stotnik v armadi 
Združenih držav, kjer si je na-
kopal bolezen, ko je ozdravil 
na stotine njegovih tovarišev. 
Dr. Pometrovich je bil izvrsten 
zdravnik, in star šele 35 let; 
specilftiral je na otroških bo-
leznih, zato ni samo v veliko 
škodo njegovi žalujoči soprogi 
in sinčku ter hčerki, kakor tudi 
žalujoči materi, bratom in se-
stri, ampak je v škodo splošni 
javnosti, zlasti pa še našemu 
slovenskemu narodu, ker smo 
izgubili veliko pri omenjeni 
smrti. 

Sestra Minnie Bujacich za-
pušča njeno mater, brate in se-
stre; sobrat Merše zapušča ža-
lujočo soprogo, dva sina in več 
hčera. Njegova dva sina se bo-
rita za našo domovino in Frank, 
Sergeant, je prejel škrlatasti 
križ od vlade Združenih držav 
za njegovb junaštvo v Afriki. 
Njegov brat je pa tudi korpo-
ral v armadi. Tudi sestra Ma-
yerle ima svojega sina, nared-
nika, v službi Strica Sama in 
eno hčerko, ki je omožena, na-
dalje tudi zapušča žalujočega 
soproga, Paul Mayerle. Mrs. 
Maring pa zapušča večletnega 
bolnega soproga Antona Ma-
ringa (Marinšeka) in si ni ni-
kdo mislil, da bi ona preje umr-
la kot njen bolni soprog. , 

To je torej dober dokaz, 
dragi člani in članice ZSZ, da 
smrt nič ne izbira temveč od 
kraja pobira. Zato ne vemo ne 
ure ne dneva kdaj bo bela žena 
nas poklicala, kakor tudi ne ka-

]teri izme4 nas bo prvi na vrsti. 
Vsled tega je neobhodno po-
trebno in priporočljivo, da smo 
zavarovani pri dobri, močni, 
nadsolventni in demokratični 
bratski podporni organizaciji 
kot je ZSZ. Ravno sedaj se 
nam nudi najlepša prilika, da 
nagovorimo naše prijatelje, ki 
so še pri dobrem zdravju in ni-
so prekoračili starosti 55 let, da 
nemudoma pristopijo pod okri-
lje naše dobre matere ZSZ, kaj-
ti v tej kampanji, 35 letnice 
ZSZ, je popolnoma prosta pri-
stopnina in Zveza bo tudi povr-
nila stroške za zdravniško pre- « 
iskavo novopristoplih članov. 
Naša lestvica, če primerjamo ' 
kako velike podpore Zveza iz- ( 
plačuje proti en par dolarski , 
mesečni odškodnini, so izredno ( 
nizke, kajti na vašem certifika-
tu ste zavarovani prvič za smrt-
ninsko podporo, 2.) za bolniško 
podporo, 3.) za poškodninsko 
podporo, 4.) za operacijske 
podpore, in 5.) za odškodnin-
ske podpore. Torej ste zavaro-
vani kar za 5 različnih podpor, 
za kar bi morali pri Insurance 
kompaniji za vse te zavaroval-
nine plačevati na več različnih 
polic, ako bi sploh mogli kje 
dobiti vse te podpore, za kar bi 
morali plačevati znatno višje 
mesečne prispevke kot jih pla-
čujete pri ZSZ. Torej je v Vašo 
lastno korist, kakor tudi v ko-
rist Vaših prijateljev in znan- , 
cev, da ste zavarovani pri ZSZ. 
Govorite z vašimi prjatelji in 
znanci ter jim pojasnite vse to, 
pa ne boste imeli nikakih tež-
koč, da jih pridobite v vaše 
društvo in ZSZ. 

Tekoča kampanja bo trajala 
do 31. decembra do kojega da-
tuma je želja gl. odbora, da 
pridobimo najmanj 1000 novih 
članov, zato ste vsi člani proše-
ni, prav vsi, da storite svojo 
bratsko in sestrsko dolžnost na-
pram vašemu društvu, Zvezi in 
prijateljem in znancem, da 
iste čimpreje v vaše društvo 
pripeljete. 

Vsem zgoraj omenjenim po-
kojnim članom in članicam že-
lim mirnega počitka, preosta-
lim žalujočim sorodnikom pa v 
imenu ZSZ moje globoko soža-
lje ter ostajam z bratskimi po-
zdravi 

Vam udani za ZSZ, 
Anthony Jeriin, gl. tajnik, 

o 
VABILO NA SEJO 

Denver, Colo. 
Članstvo dr. sv. Martina št. 

1 ZSZ, se vljudno vabi, da se' 
polnoštevilno udeleži gl. letne 
seje, ki se bo vršila v torek 14. 
decembra zvečer v navadnih 
prostorih. 

Ta seja bo velevažnega po-
mena, kajti prište bodo na 
dnevni red zadeve, ki se edino-
le na decembrskih sejah rešu-
jejo. Nadalje bo volitev dr. od-

bora za prihodnje leto, zato je 
neobhodno potrebno, da ste na-
vzoči na zgoraj omenjeni seji.' 
Odbor bo ukrenil vse potrebno, i 
da boste imeli nekoliko prigriz-1 

ka kakor tudi ječmenovca. ' , 
Nadalje Vas prosim, če ve-

ste za katerega Vašega prija-
telja, ki ni še dovolj zavarovan,! 
da mi izročite njegovo ime, da 
ga bom šel v. društvo zapisat, 
kajti do 31. decembra je pro-
sta pristopnina. Moja želja je, 
da "bi dr. sv. Martina pridobilo 
vsaj tretjo posebno nagrado. 
Sedaj naše društvo in dr. Three 
Star v Chicagu stojita na tre-
tjem mestu in upam, da bomo 
omenjeno društvo premagali, j 
da bo naše^droitvo upravičeno 
do $55.00 posebne nagrade. 

Priporočam se tudi, da se u-
deležite veselice, ki jo bo prire-
dil Slovenski Dom v petek 31. j 
decembra zvečer v svoji lastni 
dvorani. Spodaj podpisani ima 
vstopnice na prodaj, ko je sta-
nejo samo 75c, pa boste upra-
! vičeni do običajnih stvari, ki jih 
dobite vsako leto, kakor tudi do 1 

izvrstnega prigrizka, domačih 
klobas, ki jih znajo samo naši 
rojaki narediti. 

Torej na svidenje prvič na 
seji sv. Martina, kjer bomo raz- j 
dali tudi stenske koledarje, in 
v drugič pa na letni veselici na-
šega doma na starega leta zve-
čer. Ostajam z bratskimi po-
zdravi 

Vam udani za dr. sv. Marti-
na št. 1, ZSZ, 

John Trontel, tajnik. 

ZSZ ENGLISH SECTION! • i 
TRAIL BLAZERS LODGE NO. 41 

L Denver, Colorado 
HERE YOU ARE PRESIDENT 

JURJOVEC 
This is being written before the 

close of the month, so the writer is 
unable to give the exact number of! 
members we enrolled during Novem-' 
ber. But at the time we can say, "Mr.; 
Supreme President, as a mark of re-
spect to you and to pay a deserving 
tribute to an outstanding leader, al- I 
ways a true friend of our lodge, the 
Trail Blazers present you with a 
birthday gift of approximately 50 
new adult and juvenile members. 
This will also add to our totals for 
the Anniversary of our Association 
in its 35th Anniversary Campaign, 
which we hope our members will 
strive to surpass the 300-mark. We 
feel this will please you, too." 

Did you hear that, Trail Blazers? 
As it appears at present we need 
about 75 more new members—maybe 

, less—to earn that special prize of 
, $250.00. We are counting on the good 

and loyal members who have all year 
' contributed one or more new mem-
- bers to keep on bringing them in. We 
[ are very confident that those who 

have not secured a member: .all year 
will do so now, at least one before 

' the campaign closes on December 3 L 
t If every Trail Blazer would strive 
. to bring in a new member within the 

j next few weeks, we would go well 
over the required 200 thereby almost 

- certain to cinch the firat prize of 
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!!i TURŠKIM DIJAKOM SVETU-
JEJO NAJ ODIDEJO IZ 

NEMČIJE 
j Stockholm, Švedska. — Do-

pisniki švedskih listov poroča-
jo, da so turški konzularni ura-

jdi obvestili turške dijake v 
j Nemčiji, da naj čimpreje odpo-
! tu jejo nazaj domov v Turčijo. 
Poročilo ni uradno potrjeno, 
vendar je verjetno, ker Tffi-ki 
i pričakujejo, da bodo v težavah 
z Nemčijo prej ali slej. 

o 
VELIK POŽAR V ATLANTIC 

CITYU 
Atlantic City, N. J. — V tem 

mestu je nastal velik požar, v 
katerem je pogorel cel mestni 
blok. Škodo cenijo nad četrt 
milijona dolarjev. 

o 
N AZIJE JE TREBA PONIŽA. 

TI, VELI MASARYK 
New York, fJ. Y. — Podpred-

sednik in zunanji minister če-
ške zamejne vlade Jan Masa-
ryk, je imel na veliki prireditvi 
Metropolitan Opera ustanove 
za poživljenje zanimanja za 

KNEZ SEREBRJANI 
— R O M A N — 

[ Rusko— A. K, Tolsto j Poslovenil — AL Benkovič "] 

pa si me reševal iz ječe, če sedaj prav tako 
nimam proste volje!" 

"Ej, knez, čas je velika stvar! Car se 
lahko premisli, lahko gre s tega sveta. Vse 
se lahko zgodi. Ko najhujše mine, potem 
greš lahko z Bogom na vse štiri strani. 
Kaj hočemo," je pristavil, videč rastočo 
nejevoljo Serebrjanega. "Najbrž ti je tako 
usojeno, da boš še dolgo živel na svetu. 
Svojeglaven si, Nikita Romanič, a tudi jaz 
se trdo držim svoje misli. Vse kaže, da je 
zadela kosa na kamen, knez!" 

Ta hip so se glasovi razbojnikov oglasili 
prav pred kočo. 

"V Slobodo, v Slobodo!" so kričali pijani 
predrzneži. 

"Spustimo rdečega petelina v Slobodo!" 
"Spustimo jih celo jato!" 
"Osvobodimo Koršuna!" 
"Osvobodimo deda!" 
"Izvalimo sode iz kleti!" , 
"Izkopljimo zlato!" 
"Poseka jmo opričnike!". * 
"Posekajmo vso Svobodo!" 
"Kje je knez? On naj na^ vodi!" 
"Naj nas vodi knez!" ^ 
"Ce noče, na jesiko ž njim!" 
"Na jesiko! Na jesiko!" j - 1 

"S prstenom tudi!" 
"S Prstenom tudi na jesiko!" 
Prsten je planil pokonci. • 
"Ali jih vidiš, kaj nameravajo?" je re-

kel. "2e dolgo poslušam, kaj vpijejo. Kako 
so se razljutili, vražji sinovi! Sedaj jih 
sam vrag ne pomiri! Knez, zdaj ne gre več 
drugače; izšlo se je, kakor si ti hotel. Se-
daj te ne zadržujem več; prost si, hodi ka-
mor ti drago. Pojdi k njim in jim reci, da 
jih popelješ v Slobodo 1" 

Serebrjani je vzrastel. 
"Kaj, da bi vas jaz peljal v Slobodo?" je 

rekel. "Lahko me prej raztrgate na kose!" 
"Ej, knez, vsaj na videz se naredi tako. 

Ljudje so pijani, saj vidiš, jutri se iztrez-
nijo!" 

"Knez!" so kričali zunaj. "AH slišiš? 
Pridi ven!" v 

"Pojdi ven, knez!" je ponovil" Prsten. 
"Če vdero v kočo, bo še slabše!" 

"Dobro," je rekel knez, odhajajoč iz ko-
če; "bom videl, kako me prisilijo, da jih 
popeljem v Slobodo P 

"Aha!" so zakričali razbojniki. "Je že 
tu!" 

"Pelji nas v Slobodo!" 
"Bodi naš ataman, sicer dobiš zanko za 

vrat!" 
"Tako je!" so rjuli glasovi. 
"Klanjamo se ti do tal!" so kričali drugi. 

"Bodi naš ataman, sicer te obesimo!" 
"Bog ve, da te obesimo!" 
Prsten, ki je poznal naglo čud Serebrja-

nega, je hitro stopil za njim. 
"Kaj vam je, bratje," je rekel. "Ali ste 

se noric najedli? Kaj pa se derete? Knez 
vsa popelje, kamor hočete; popelje vas, 
čim se zdani. Sedaj pa pustite, da se njega 
milost naspi in tudi sami ležite. Dovolj ste 
se že veselili!" 

"Kaj boš ti nam ukazoval!" se je zadri 
nekdo. "Ali si ti naš ataman?" 

"Čujte, bratje!" so zakričali drugi. "On 
noče oddati atamanstva!" 

"Potem pa na jesiko ž njim!" 
"Na jesiko, na jesiko!" 
Prsten je švignil s pogledom po vsej tol-

pi in povsod videl same sovražne obraze. 
"Vi tepci, taki!" je rekel. "AH se puHm 

za vaše atamanstvo? IzvoHte si za vodjo, 
kogar hočete; jaz niti sam ne maram, mar 
ste mi vi!" 

"Dobro!" je zakričal nekdo. 
"Lepo je povedal!" je pristavil drugi. 
"Mar ste mi!" je nadaljeval Prsten. "AH 

je malo takih, kakor ste vi? Ali je taka 
čast, biti vas ataman? Ce se mi bo ljubilo, 
pojdem na Volgo, tam naberem drugačnih 
kot ste vi!" 

24. Upor razbojnikov, 

Poldrugo vrsto od kraja, kjer je bil na-
paden .Maksim, so sedele tolpe oboroženih 
ljudi okrog vinskih sodov z izbitimi dni. 
Čašice in brezove zajemalke so romale iz 
roke v roko. Plapolajoče grmade so raz-
svetljevale ostre poteze, r^zmršene brade 
in raznovrstne obleke. Bili so tu znani 
obrazi. Andrjuška, Vaška in rdčelasi pe-
vec, manjkalo pa je starega Koršuna. Med 
pitjem in praznjenjem čas so se ga razboj-
niki pogosto spominjali. 

"Ej," je rekel prvi. "Kaj je neki sedaj z 
našim dedom?" 

"Saj vemo, kaj," je odgovoril drugi. "Po 
tezalnici ga trgajo ali ga imajo pa na pre-
treslici." 

"Izdal pa ne bo nič, vrag stari; niti bese-
dice ne bo črhnil!" 

"Gotovo ne bo črhnil, ni take baze; lah-
ko ga raztrgaš na kose, pa ne bo zinil!" « 

"Skoda sive brade! Ataman je pa tudi 
pravi; seveda njemu se nič ni zgodilo, sta-
rega pa pusti na cedilu!" 

"Kakšen ataman pa je to! AH je to ata-
man, ki svoje ljudi meni nič tebi nič po-
končuje zaradi nekakšnega kneza! 

"Saj veš, da sta prijatelja s knezom. Saj 
sedaj spet sedita skupaj v eni koči. Ne go-
vori tako o knezu. Ce te sliši ataman, po-
tem bo Bog nas varuj!" 

"Kaj pa je, če me sliši! Kar naravnost 
mu povem, da sploh ni ataman! Koršun, 
to je pravi ataman! Bržkone ga Prsten ni 
nič kaj rad videl, zato ga je nalašč izdal!" 

"Kdo ve, fantje, morda ga je pa res na-
lašč izdal!" 

Votlo mrmranje je nastala med razboj-
niki. 

"Nalašč, nalašč ga je izdal!" jih je reklo 
več izmed njih. 

"Kakšen knez pa je to?" je vprašal eden 
izmed njih. "Cemu ga pa ima pri sebi? Ali 
čaka odkupnine zanj?" 

"Ne, odkupnine že ne!" je odgovoril 
rdečelasi pevec. "Kneza je car razžalil, ho-
tel ga je usmrtiti. Knez pa je od carja po-
begnil k nam. V Slobodo vas popeljem, 
fantje, pravi. Jaz vem, pravi, kje leži za-
kladnica. Vse opričnike posekamo, pravi, 
zaklad pa razdelimo med sebo!" 

"Tako tako? Zakaj nas pa ne pelje? Že 
tretji dan zaman tičimo tukaj!" 

"Zato nas ne pelje, ker imamo babo za 
atamana!" 

"Ne, tega pa le ne govori, Prsten ni ba-
ba!" 

"Če ni baba, potem je pa še kaj hujšega! 
Za nos nas vodi, pa nič drugega!" • 

"Potemtakem," je rekel nekdo, "bi rad 
carski zaklad obdržal sam zase, mi pa da 
bi ga niti ne poduhali ne!" 

"Tako je, Prsten nas hoče prodati, ka-
kor je prodal Koršuna!" 

"Pa ni naletel na prave!" 
"In tudi starca noče rešiti!" 
"Sicer pa, kaj pa nas Prsten briga? Tu-

di brez njega rešimo deda!" 
"In se brez njega polastimo zaklada. 

Naj nas vodi knez!" 
"Sedaj je tudi pravi čas za to. Pravijo, 

da je šel car na božjo pot. V Slobodi ni 
ostala niti polovica opričnikov!" 

"Še enkrat zažgemo Slobodo!" 
"Sloboščane posekamo!" 
"Proč s Prstenom! Naj nas vodi knez!" 
"Naj nas vodi knez! Naj nas vodi knez!" 

se je oglasilo od vseh strani. 
Kakor grom so se valile te besede od 

tolpe do dolpe, se raznesle tja do zadnjih 
ognjev, vse se je dvignilo in zakipelo, vse 
je obkrožilo kočo, kjer je Serebrjani sedel 
v vročem razgovoru s Prstenom. 

"Kakor hočeš, knez," je govoril ataman. 
"Jezi se ali ne jezi, a ne izpustim t§! Nisem 
te zato rešil iz ječe, da bi zopet nesel glavo 
na klado!" 
) "Nad svojo glavo sem samo jaz gospo-
dar!" je odgovoril knez nejevoljno. "Kaj 
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Najboljšo Garancijo Zavarovalnine Jamči Vam 

in Vašim Otrokom 

Kranjsko-Slovenska 
Katoliška @ Jednota i 

He 
Najstarejša slovenska podporna organizacija ffl 

v Ameriki... Posluje že 50. leto. 
Članstvo: 38,400 Premoženje: $5,100,000 Is 

SOLVENTNOST K. S. K. JEDNOTE ZNAŠA 127.24% 

če hočei dobro tebi in trojim dragim, zavaruj te pri najboljši, 
polteni in nadaolventni podporni organizaciji, KRANJSKO SLO- gjj 
VENSKI KATOLIŠKI JEDNOTI, kjer m lahko zavaruje! za fg 
•mrtnine, razne poškodbe, operacije, proti bolezni m onemoglosti. |Jj 

K. S. K. JEDNOTA «preiema moike in ženske od 16. do 60. 
leta; otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta pod STO je okrilje. 

K. S. K. JEDNOTA izdaja najmodernejše vrste certifikate 
•edifije dobe od S250.00 do 85.000.00. 

K. S. K. JEDNOTA je prava mati vdov in sirot. Ce ie nisi fe 
član ali članica te mogočne in bogate katoliške podporna organi-
sadje, potrudi se in pristopi takoj. 

Za pojasnila o zavarovalnini in za vse druge podrobnosti 
se obrnite na uradnike in uradnice krajevnih droit er 

K. S. K. Jednote, ali pa na: 

GLAVNI URAD V LASTNEM POSLOPJU 
H] 351-353 No. Chicago Street, Joliet, Illinois j| 
mmm/m^mfHmi^mj^mmfmmiL 

MARIN KLARICH & SON 
GENERAL CONTRACTORS and BUILDERS 

Gradbeni podjetniki in gradbeniki 
Mi prevzemamo vse vrste' ^ ^ 

dela. gradimo nove slavbe I 
kakorsnega koli o b s e g a . I 
Sprejemamo velika dela ko* I 
grajenje večjih poslopij, ioL I 
tovarn, ali kakršnekoli. Ob-
enem sprejemamo t u d i I 
manjša dela, kot popravlja- I 
nje hiš in drugih poslopij. I 
Za nas je vsako delo in na* I 
rocilo dobrodošlo. 

Nasvete, proračune In n» 
črte dajemo na šel j o brez- H H 

p U ^ U . i - k . n.-
jem nine. Dajte si postavili H 
lasten dom, lastno hišo. kar I 
napravimo vam ml sa smer- fl 
no nizko ceno. 

Pokličite nas na telefon 

Calumet 6570 or 6509 

MARIN KLARICH & SON 
V svojem lastnem uradu 

3050-3052 So. Wallace St, Chicago, Illinois 
(Dalje prih.) J 

AMERIKANSKI SLOVENEC 

'dosego zmage v sedanji vojni 
zanimiv govor. V svojem govo-
ru je zlasti povdaril to-le: 

"Grda gosje hodeča ganga, 
ki si nadeva ime narodnih so-
cialistov mora biti uničena. 
Nemčija mora dobiti strog u-
kor in kazen, če gaj bo za v bo-
doče neizzivan napad prepre-
čen. Japonska mora biti postav-
ljena nazaj, kjer je bila leta 
1895 in slično stopnja kazni bc 
v kratkem objavljena tudi pro-
ti Nemčiji. Ni resmca, da je 
versaillska mirovna pogodba 
kriva te vojne, pač pa je krive 
to, da so Nemci vedeli v na-
prej, da mi drugi ne bomo sku-
šali po zadnji vojni mirovnih 
določb uveljaviti." 

o 
N AZIJSKE VOJAŠNICE RAZ 

STRELJENE V FRANCIJI 
Bern, Švcia. — V bližini me-

sta Grenoble v Alpah, je bilo pc 
saboterjih razstreljenih več na-
zijskih vojašnic in ubitih vec 
nemških vojakov. Nemce je do-

. godek silno razkačil, da groze 
z uničenjem mesta, če saboti-

, ranje ne pojenja. 

NOČEM PLAČAH VEC KOT 
HWVKJE URADNE CENE! 

NE SPREJMEM RACWNIRANIH; 
m AKO NE ODDAM ZNAMK! 

J. M. Trunk 
Italija in Italijani in Sloven-

nija in Slovenci, na Jugoslavi-
jo danes lahko pozabiš, saj bi 
moral pri tem misliti le na par-
tizane, in na te ne smeš niti mi-
sliti, in če na Jugoslavijo mi-
sliš, najdeš nekaj neke Slove-
nije, malo več Hrvaške in dosti 
Velike Srbije. Italija in Pri-
morska, to gre. Pri tem je tudi 

»nekaj—Koroške, ker s Primor-
sko se vsaj omenja Koroška. 
Primorci imajo odbor, Korošci 

j figo, ampak do sto tisoč Koroš-
• zev je, in to šteje, ako naj bo 
Slovenija. 

Italija. Saj lahko vidiš v 
I "muvis." Tu je prišla ^aka lad-
ja, tam kak zrakoplov in Ita-
lijani so prišli. Kako si stiska-
jo roke! Well, vojna je vojna, 

! konec naj bi je bilo, ako mor-
da ni "podpura", in tedaj naj 
vojna traja na vekomaj. Itali-
ja se je podala, in Italijani so 
na naši strani. Ali naj se na ve-

' komaj bikovo gledamo? Viš. 
; Tisti Sforza je že pri "vladi," 
j drugi pridejo jutri. Etijopija je 
šla, Afrika tudi, Albanija je 
bolj revščina, ampak "meje 
proti vzhodu" naj ostanejo 
"pri starem." Tu smo pri Pri-
morski in malo bolj dol in mor-
da tudi pri Koroški, kar me o-
sebno zanima. 

Izšla je knjiga "What to do 
with Italy," spisala G. Salve-
mini in G. La Piana. Na de-

, lu sb. Isto. Na Primorskem "po 
starem," vsaj pri mejah. Ali 

i niso skromni, ko ne zahtevajo 
j Ljubljane? In pri "uravnavi" 
po teh Italijanih po novih 
smernicah: v prav bratovski 
ljubezni in popolni enakoprav-
nosti! Ali ni to pravično? Ce-
mu nergaš ? Well, ako vas za-

! nima, sami poglejte. Na papir-
| ju je vse O. K. Ali bi bilo tu-
di tako v resnici, pri realnosti? 
Ali ni bilo že 1. 1918 vse polno 

| obljub in zatrdil? Kako je bi-
lo v realnosti? Pa ne gTe za 

j to. Pravijo celo, da naj bo v 
Hague sodišče, ki naj gleda na 
to, da bo tako. Imenitno. 

• 

Jaz bi nad vsem hudo po-
dvomil, ako naj ostane na Pri-
morskem — pod Italijo. Naj-
manj bi bile večne ribarije. 

! Saj poznate slovensko in slo-
vansko mevžarijo, ki sili v 
tuje vrtove, toraj v laške, in 
Lahi bodo začeli ribariti, lovi-
ti deco, da nič kaj, Hague 
sem ali tja. Ko je bilo pred 
glasovanjem na Koroškem, je 
nemški deželni zbor podal slo-

1 vesno izjavo in zatrdilo, da 
bodo Slovenci uživali vse pra-
vice. Pri delegaciji smo videli, 

!da utegne to vplivati. Tudi 
delegacija naj izda izjavo, da 
bodo Nemci imeli vse pravice. 
"Pa što?" pravi minister Iva-
novič."Imeli jih bodo, saj se 

j to samo ob sebi razume." Nem-
;ci so vse snedli, v Jugoslaviji 
so imeli Nemci vse pravice. Ali 
razumete? Pod Italijo bo vse 
snedeno, najmanj bodo prepi-
ri, pod Slovenijo bi imeli Itali-
jani vse pravice brez prepirov, 
ako se Lahi zadovoljijo s pra-
vicami. To je razlika. Kaj sle-
di ? Primorska mora priti pod 
Slovenijo, če ostane pod Itali-
jo, lahko že danes naredite čez 
njo križ. Kako jo spraviti pod 
Slovenijo? Tu prihaja do tež-
kih misli. Angleži, Amerikanci 
bodo dali, pomagali? Poglejte, 
kako Italijanom stiskajo roke! 
Reveži smo. Zopet nekaj iz 
Koroške. Je poučljivo, ako bi 
utegnilo _ pomagati. Wilson je 
bil idealen demokrat. To stoji. 
Ko smo ga pa prosili, da ' bi 
malo bolj demokratično ugodil 
brezpravnim Slovencem, se je 
nekaj postavil. 'T Tiad there 
my commission," je rekel. In 
kaj je rekla ta amerikansko-j 
demokratična komisija? "Je j 
nekaj kmetskega ljudstva tam' 
na Koroškem, pa ne gre, da bi 
dajali nemške aristokrate pod j 

to ljudstvo !"* In tako se je zgo-
dilo. He . . . he . . . demokra-
cija je eno, demokratično po-
stopanje pa drugo. 

Kaj storiti? Stavim, da bo 
odviselo vse od tega, kdo je na 
Primorskem, oziroma tudi na 
Koroškfem, ko se vsedejo za 
mirovno mizo. Menda je danes 
tam nekaj neke partizanske 
robe, ampak neki Slovenci sa-
mi najbolj kričijo proti parti-
zanom, so sami banditi in 'ko-
munisti in jih mora čim prej 
biti konec. Ne vem, kdo bo i-
mel zasedeno Primorsko, ko 
se vsedejo za mirovno mizo, in 
od "zasedenja" bo odvisno, 

I slutim, ne od Angležev ali A-
merikancev. Ampak še — Ru-
sija je tu, in izgleda, da je bo 

i vsak dan več. 2e zopet špega 
na Rusijo, porečeš. No, pa za-
tisni oči, če je to tako hudo. 
Ne vem, kako bo, ampak do-
zdaj je edinole Stalin nekaj iz-
javil o Trstu, toraj o Primorski, 
in to je bilo pravilno. Komuni-
stična godlja, porečeš zopet. 
Kakor ti drago, če "ne maraš 
Stalina, izjavil je, m če bi uda-
ril na mizo, da mora tako biti, 
nikogar ne bo vprašal! Pa se 
jezi na Stalina, ako ti odleže. 

Dr. Čok, zastopnik Primor-
cev, je odšel v Afriko, morda 
v Italijo, kam drugam bi tež-
ko mogel iti, vsaj ne v Mosk-
vo, ko je sam predsednik Be-
neš hotel iti v Moskvo, pa do 
danes ne more. Viš. In če bi 
dr. Cok mogel iti v Moskvo, ko 

j je edinole Stalin nekaj rekel 
o Trstu, Angleži in Amerikan-
ci pa nič niso še rekli, in bi jaz 
rekel, naj gre v Moskvo, da 
pride Trst če le mogoče, pod 
Slovenijo in pride še morda 
Koroška, bogami, neki Sloven-
ci bi mi zapretili z ričetom! 
Visoke glave so visoke glave. 
Dobro je, da na svetu ne gre 
vedno po visokih glavah, gre 
včasih tudi po malih glavah, 
in tu je nekaj upov za Primor-
sko in še Koroško. 

PRODA SE: 
6 sobni zidan "cottage" z 

bejzmentom, blizu 26. ceste in 
Ridgeway; 

5 stanovanjska zidana hiša z 
bejzmentom. Rent donaša $95 
na mesec. Cena je $6,600; 

3 stanovanjska zidana hiša s 
centralno kurjavo blizu 26. ce-
ste in Millard Ave. Cena je 
$10,000; 

6 stanovanjska hiša po 4 so-
be in bejzment; rent donaša 
$120 na mesec. Cena je $7,500; 

9 s t a n o v a n j s k" a zida-
na "apartment" hiša v Berwy-
nu; centralna kurjava, letni do-
hodki $4,000; cena je $30,000. 

5 stanovanjska hiša na Lin-
coln in 22. cesti. Mesečni do-
hodki $106. Cena samo $8000. 

Imam še več drugih hiš in 
bungalov na prodaj v češki Ka-
liforniji in v Lawndale okraju. 

Za nadaljna pojasnila se obr-
nite na 

ANTON JORDAN, 
2417 So. Lawndale Ave., 

Rockwell 7196 

DR.JOHN J. SMETANA 
Pregleduje oQ in predpisuje očala , 

23 LET IZKUŠNJE 
OPTOMETRIST 

1801 So. Ashland Arena« 
TeL Canal 0523 

Uradne nre: vsak dan od 9 ! 
z intra j do 8:30 zvečer. | 

POSLUŠAJTE 
jugoslovanski radio pro-
gram, ki se oddaja vsako ne-
deljo od 9. do 10. ure zjntraj 
preko radio postaje WGES v 
Chicagi. — 


